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Para preparar una, 'excelente' agua J de mesa,
nada hay mejor Que las
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Pabellón de las Sales Litínicas Dalmau

NO DE~TV 'de visitar el Pa-
, -'. rJL· bellán instalado

.. en el Mirador
del Palacio' Necional., en donde podrá
_apreciar las excelentes cualidades de' las

.Sities
L¡finitils DalDlilu

Producto nacional

para preparar la mejór aSIna mineral de mesa
Depositarios exclusivos:

.Esfabletimienfo'5 Dalmau· OliVeres, S. A.
Paseo de la Industria, 14 I B1Re E1 ONA
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Retenga en su memoria estos tres títulos que
representan el más alto exponente
del arte, cinematográfico:

Barrio Latino
SOCIÉTÉ DES FILMS ARTISTIQUES SOFAR. - Magna superproducción basada en .

la famosa novela de Maurice Dekobra, marevillosernente realizada por Augusto Genína
e interpretada de modo insuperable por CARMEN BONI e ./VAN PETROVITCH"

El Conde, de Montecristo
FILMS LOUIS NA.LPAS. - Grandiosa superproducción de espectáculo. Nueva y moderna

versión de la conocidísima novela de A-lejandro Dumas; Creación ideal de JEAN
ANGElO, secundado por Lil Daqover, Bernard Goestke,1ean Tauloui y otros

prestigiosos artistas.

El ayudante del Zar
GREENBA UM FILM. - Bellísimo film de lujo. Argumento y dirección del eminente

Vladímír Strijevksy. Interpretado maravillosamente por dós grandes artistas: IVAN
MOSJOUKINE y CARMEN BON/.

Tres Selecciones GAUMONTDIAMANTE AZUL (fuera de programa}

Tres superproducciones que son un compendio de arte y - belleza
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. -i - oypo rá . ver e mate
- .

t ..,_zeu un. eme In .
La UNIVERSAL
ha obtenido los derechos ex-
clusivos de filmación y. explo-
'taci,ón de este extraordinario
reportaje d'e actualidad.

Esta noche en la Plaza de Toros. ,

.podrá usted asistir ver da -
de ra m e nte al desarrollo
de este emocionante encuentro.

-
Con ce s io n a r ia: . , .

Hispano American Films, S.A.
Valencia, 233 BARCELONA
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de CataJunya

Asegure sus ingresos' programando un 100 %

1929 1930

!
,¡a,. ,¡a,. a.v. ,;a.-.a",.. • ,

En la 'presente crisis del Cine so-
lamente han loarado sobresalir

~ las grandiosas superproducciones

! SUzy· Saxofon .
El Diamante del Zar '

Las más importantes Empresas y Exhibidores han firmado
ya sus contratos con F~-X 1929 - 30.

Para hacer dinero y ofrecer grandes atractivos de taquilla,
sólo hay .unmedio:

Exhibir Fox 19.29-30
Si no ha reci-
bido nuestro
Catálogo, aví-
senos inme-
diatamente.
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HispanQ Foxfilm, S. A•. E. ,
Valencia, 280 BARCELONA

por

Anny Ondra

por,

Ivan Petrovicñ
\

,El crimen de Vera,'Mírizevél' Maríá facobini

Las Maniobras del-Amor por "
. Olg.a Tchekowa

Todas ellas pertenecen a

s xc i USIVAS- TRIAN
Consejo de Ciento, 261 Teléfono 32744 BARCELONA

/
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CINEMA DE VANGUARDIA

UN PERRO ANDALUZ
REALMENTE ha sido muy poco lo que en

'España: se ha dicho deeste film de
. Luis Buñuel y Salvador Dalí. Tan

. poco, que para hallar datos concretos, hemos
tenido. 'que recurrir a la prensa francesa. Pa-
rece que a nuestras revistas decin·ema y a
nuestros esorítoree.-de «hojas cinematográfi-
cas» en Ios rotativos, les asusta eso mane al
ext.erior, sin qa compañía de ese Baedecker
cinematográJfico, que vienen a 'ser Ios gabine-
tes de publicidad de las casasextranjeras. So-
lamente dos periódicos-, más literarios que
cínematográíícos - «La Gaceta Literaria» de
Madrid y (Mirador» de Barcelona - identifi-
cados con la estética de Ios realizadores de
esta película, 'se hanocupado de ella. En la
primera Eugenio Mpntes y Pepe Artigaa cn
el segundo, han hablado de este film de nues-
tros compatriotas, de cuyo rinterés no pode-
mos dudar, 'después de 'Visto su éxitc en «Le
Studiodes Ursulines» de París, y leído los
elogios - unánimes - .que la criti-ca francesa
de cinema le dedica. '

, . ***
El nombre de Salvador Dalí, es la primera

vez que se une - 'directamente - al cine. Se
le conoce como pintor y como escritor de ex-
quisita sensibilidad para unos yde grandes
estridencias para otros, Hoy se agrupa al ci-
nema -:- como autor del argumento de «Un
perra andaluz» y como intérprete, de alguna",
escenas - y su intervención, ha cristalizado
en un resultado magnífico, optimista, como
solamente esperábamos lo" que no dudamos
die sus orientaciones estéticas.

En cambio, Luis Buñuel, es un viejo amigo
del cinema. O mejor: el primer joven cinema-
tográñéo 'que destacó la «nueva Iiteratura»:
para su representación - cinegráfica ~ en
Francia .. Sus cinco años 'en París, junto a
Jean Epsteim primero, y bajo sus propias
iniciativas Iuego, han contribuído eficazmente
a este resultado - tan grato para nosotros -
de dar en el extranjero, la primera sensación
de cinema hispánico.

Por otra parte, su labor de es-critor de ci-
nema -en «La Gaceta Literaria» de España,
y 'en «Cahiers J)'Art» y otras revistas de
Francia - queda bien desta-cada por' 'su mo-
dernidad 'exquisita y por su sensibilidad para

.descubrirnos - y recomendarnos - desde su
atalaya intelectual, nuevos artistas, nuevos'
yalores integrales del cinema.

***
Porque conocemos - muy de cerca-lía

'capacidad cinegréfíca de Buñuel, nos atreve-
mos a no porrer en duda la sinceridad de la
crítica francesa al comentar su obra, Siempre
resulta temerario adelantar juicios sobre
obras no conocidas. Pero cuando se conoce al
autor de ellas, ,joatemeridad deja de ser teme-
ridad, para convertirse en un avance que ha-
brá que rectificar luego. En este caso nos
hallamos alhora. Conocemos Ia ideología cine-o

•

mato gráfica de Buñuel y esto es motivo sufi-
ciente para creer en su obra. Conocemos tam-
bién sus confesiones íntimas, dirigidas a per-
sonas a quienes no puede mentir un éxito no
logrado. Y conocemos -fiÍlaImente - opinio-
nes particulares de otros amigos que han vis-
to el film y las. de Lbger, Tzara, Tériade,
Man Hay ... 'que también le 'vieron y - tam-
bién - le elogiaron.

No es, por tanto, ª,venturado nuestro op-
timismo. No obstante, como no podemos ha-
blar del film objetivamente, nos limitamos '-
ahora - a trascribir unas opiniones de quie-
nes 10 han visto y lo han comentado.

***
Elpropio Buñuel definió el carácter de su

película con una 'sola frase, al hablarnos de
«la reacción intensa que produjo en el «gus-
to» 'francés, nuestra «brutalidad española».
«El público, al verlo, aulló de dolor y como

-consecuencia, no ,se le o-currió más 'que aplau-
dir». Efectivamente. Hasta la fecha - o más

'bien: hasta la aparición de este film ~ todo
el cinema de 'Vanguardia producido en Fran-

', cía, era más bien documental que subjetivo.
. y «Un perro andaluz», como ha dicho Dalí,

«es la primera, trasposición superrealista 'que
se ha hecho 'en el cinema, pues el film de
Man Rey y Robert Desnós, «L'!Etoile de mer»
- conocida por ,el público del Cine Club"':""
no es más+que «otra» concepción artística
que no tiene nada 'que ver con el superrea-
Iismo», '

!Eugenio Montes ha ha·blado del españolismo

Por no. haber llegado a la
hora de cerrar esta edición
los originales de nuestros re-
dactores especiales en Nueva
York y Hollywood, Aurelio
Pego y Juan de España,
sucesivamente, este número
v'a. desamparado de las in-
ieresaniisimas y amenas
cronicas de' nuestros ca-
maradas.

La proxima semana, en el
número correspondiente de
"Popular Film", publicare-
mos un artículo de Aurelio
Pego y fa interviú que Juan
de España nos anuncia por
carta y en la que habla de
la vida de Norma Shearer.

de este film. español «en donde ninguna anéc-
dota comarcal tiene cabida. Sólo el título, vo-
luntariamente incongruente, alude directa-
mente a España. Pero como en el film. no apa-
recen perros, el titulo tiene un valor de 'bro-
ma, de dalsa dirección. Todo, en cambio, ha-
bla de !España indirectamente». Y más 'que
nada nuestro instinto, paralelo al del film.
Ya 'que «Un ,perro andaluz» es esto, un ,film
del instinto. «Con 10 cual expreso - si-
,gue diciendo iMantes - que no es un bateo.
El instinto no 'batea [amás, aun cuando sea
- ojos va-cia-dos - ciego. Nace perfecto. Sin
«ensayo ni error». Buñuel y Dalí, acertaron
plenamente en 'su primer film. !En un primer
film 'que marca, a juicio de muchos espectado-
res - Leger, Tzará, Tériade, entre ellos-,
una ;fecha en la historia del cine. Fecha es-
crita con sangre. Corno Nietzsche 'quería. Como
España ha hecho siempre».

Jean Lenauer - menos conocedor de Es-
paña - habla de su realización, y afírma en
la pizarra crítica de «Pour Vous» :

«Sin poseer un verdadero escenarlo 'que po-
damos mencionar, Buñuel sabe ligar de modo
bastante coherente, -el séquito de las ímáge-
nes, y es allí, generalmente, que se encuen-
tra, el escollo más temíble de los jóvenes reali-
zadores que se niegan a contarnos una cosa
banal.))

Y luego, extendiéndose a la interpretación :
«Pero me seduce el trabajo sincero de Bu-

ñuel por su coraje en mover los actores y,
sobre todo, a causadel éxito completo de este

. trabajo. Después de Ios«iLos dos tímidos) no
ignorais la seguridad admirable de Pierre Bat-
cheff. En «Un perro andaluz» Píerre ' Bat-
cheíf nos muestra 'que su arte se enriquece
todavía; sus gustos másseguros, sus expre-
siones aún más sutiles y ·su comicidad de
una delicadeza 'que recuerda, a menudo, a
Buster Keaton.»

Y, J. G. A., desde «L'Intrassigent» lanza
la añrmación de que «Buñuel no es un rotó-
grafo, un coleccionador de (ángulos», un con-
torsionista; es - se adivina prontamente-
un director artístico. También, sin que riaya
exagerado el cuidado de 'su película, sin ha-
cerseesclavo il.e ningún uso estético, cada
escena, cada movimiento, cada vista de su
film, ordenado por el corte riguroso de su
fiel escenario, viene a colaborar estrechamen-
te 'en el desenvolvimiento del asunto, a [or-
tificarlo, a sostenerlo, en lugar de disper-
sarlo».

Por este orden se ha mostrado el resto de
la critica francesa. «Cahiers J)'Art», «Le Mer-
1e», «Varietes», «Bifur», «Du Cinema», etc.,
han convenido unánimemente, en reconocer
el valor positivo, original y audaz de este
film, realizado en Francia por 'dos paisanos
nuestros.

!Esperemos su proyección -contratada-
en el Cine Club de Madrid, y prometamos
para entonces a nuestros lectores una critica
sincera, objetiva, personal.

JUAN PIQUERAS
Madrid, agosto de 11129.
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iNo puede usted
. ,Ir mas despacio'

El PROGRESO exige la atención de
todos los que para ganarse la vida
dépenden del público.

Los empresarios no pueden ir más
. despacio. Deben ir a la misma velo-

cidad so pena de que los atropellen.

HOY DíA los empresarios deben pasar
las mejores películas que se ofrecen
en el mercado. El público las pide, el
PROGRESO las exige.

Y por esto las películas de

os rtistas socia os
son las que primero escogen, para la
temporada 1929-1930, los mejores em-
presariosdel mundo.

Cada producción una maravilla, de arte

•
LOS ARTISTAS ASOCIADOS
Mary Pic~ford. , Charlie Chaplin

QNITED . Douglas Faitbanks
Norma 1almadge RRTISTS D. W; 6 r i f f it h
Oloria Swanson Samuel 60ldwyn

Rambla Cataluña, 60 - 62.
8 A R C E L O N A

Teléfono n." 71109 Telegrs.: "Utartistu"



El Club "Dolores del Río"
El Club "Dolores del Río", formado por
admiradores de la famosa estrella mejicana
y que fué organizado en /927 por Rose
Badali en Chicago, es ya una organización
internacional.
Este Club cuenta con adeptos en Los An-
geles, Btsmarcb; Taranta, Méjico y, últi-
mamente, se ha organizado en Tokio, y -se
nos asegura que se organizará en
nuestra ciudad. LO$ miembros del
citado club, ascienden ya a varios mi-
les, de personas.

Dolare. del Rto
y Edwin Care-
UJe, en el cam-
pamento de los
A rlistas Asocia-
dos, preparando

. el desauuno, du-
rante la filma-
ci6n de "Evan.
gelina",

Edwin Careuie
en Barcelona

Edwin Carewe, el director de
"Evangelina", producción de la
United Artists, y en la que Do-
lores del Riofigura corno estrella,
-se encuentra en Barcelona.
El viaje a nuestra ciudad del cé-
lebre director yanqui, no tiene
otro objeto que visitar ra Expo-
steton Internacional.
Dolores del Rio, que
ha recorrido parte de
Europa con Careuie,
tenia el propósito de
acompañarle, pero no
le ha sido posible por
habérselo im-
pedido sus
ocupaciones
artísticas.

Dolores del Río
con el director
Edwin Carewe
y Finis Fax.

•
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T A P A
por HEINRICH GEORGE

LA primera etapa de un artista dramático
acostumbra 'Siempre a caracterizar e
por el contacto con teatros de mala

muerte y la intimidad con el hambre. No pre-
tendo que estos elementos hayan estado au-
sentes de mi carrera ; pero no constituyen la
primera etapa de la misma. Me explicaré, si
me lo permiten.

Un día demostré en la escuela - no me
acuerdo exactamente cómo - que no era del
todo tonto, y mi madre - mi 'Padre era capi-
tán de barco y se encontraba ausente - deci-
dió premiarme llevándome a una representa-
ción infantil de «Caperucita Roja». Tan admi-
rable me pareció el espectáculo, que en aquel
mismo momento encontré mi vocación. Quería
ser actor y no sería otra cosa que actor. Aque-
lla bruja, sobre todo, tan !horrible, tan decidi-
da, con los ojos saltones e indescriptible ha-
bilidad para el manejo de la escoba, me robó
el corazón. Sus encantos me parecieron irre-
sistibles. Deci.dí dedicarme al teatro, y an-
dando el tiempo realicé mi decisión.

'La realicé del siguiente modo. Entré en el
Teatro Municipal de Kolberg como segundo
galán [oven, con un sueldo de 35 marcos, que
no eran ·diarios - claroestá-, ni. tan solo se-
manales, como pudiera creerse, sino simple-
mente mensuales. La cantidad bastaba para
poder 'vivir, a condición de transi-gir ~on las
privaciones y con el hambre. Aparte mis fun-
ciones de galán, tenía 'que llenar las de primer
violín las noches 'que en el teatro de Kolberg
se daban representaciones de ópera o de opere-
ta. Dar una nota en falso o salirse del papel
- ambas cosas me ocurrían bastante a menu-
do - no eraen Kolberg ningún crimen, afor-
tunadamente, y en este ambiente de benevo-
lencia confieso que incluso llegué a aprender

algo - en todo caso aprendí lo poco que mis
compañeros estaban en condiciones de ense-
ñar-. Además, ejercí taínhién en Kolberg las
funciones de crítico. -Mis compañeros me pe-
dían su opinión cada vez que interpretaban
un nuevo papel y yo desempeñaba mis fun-
ciones con .escrupulosa conciencia: a cada
mio le decía lo 'que sabía que él quería oír.
Esta fué mi segunda etapa.

La tercera ee desarrolló en el circo. Como
ustedes lo oyen . .Me enamoré de una artista
de.circo y conseguí hacerme contratar en la
compañía. /MI número era tan original como
importante. Tan pronto llegábamos a una po-
blación montaba, 'Vestido de levita, con som-
'brero de copa y guantes blancos, .gran cadena
de oro y reloj - propiedad del director de l.a
compañía-, sobre un caballo blanco, me di-
rigía hacia el Ayuntamiento, me hacía presen-
tar al alcalde y le pedía una reducción de los
impuestos en gracia al alto valor artístico d~l
espectáculo que íbamos a ofrecer a sus admi-
nistrados. A hase de la indumentaria y de una
frondosa oarba 'que entonces poseía y que lle-
gó más tarde a conquistar cierta celebridad,
mi misión se veía a menudo coronada por el
éxito. Ya se ve, pues, que "mi número era ~l
más importante de la compañía. EoSta lué mi
tercera etapa. .

Mi cuarta etapaes la cinematografía, etapa
que, a través de no pocas películas, entre
ellas «La cámara acorazada» y la gran pelí-
cula de Fritz Lang (oMetrópolis», me ha lle-
vado al sacrifício de mi querida barba, y al
desempeño del papel de Thomas Zezi 'f)n la
nu-eva película «El presidiario de Stam'hul»,
realizada para la Ufa por el director de escena
Gustav Ucicky. En esta cuarta etapa me en-
cuentro todavía. La etapa del cine. ~Mudo?
dHablaodo? Del cine, e!J. todo caso.

Nuestra galería de beldades
españolas

T~L como anunciamos, en el número an-
te1'ior apm'eció el primer retrato de
nuestro «Galería de Beldades Espa-

ñolas»,
Ha 1'O,tOel fuego Conchita Robles, bellísima

muchacha de tipo netamente español.
En el nú-mero p?'óximo apa1'ecerá el segun-

do retrato de. muje1' hispana, hecho, como to-
dos los de nuestra qolerui, por el estupendo
m'tista de la fotogmfía, Masana, a cuyo estu-
dio establecido en Ronda de San Pedro, 3,
'pu~den . di?igi?'se ·cuantas bellezas nacion(1.les
quieran 'figU?'ar en la' página de honor de
POPULAR FILM.

NOTICIARIO CINEMATOGRÁFICO

Dos colaboradores de "Po-
pul a r Fi lm" intervendrán
activamente en la realización
de una pelicula alemana

L-A Koop Film ha encargado la r-ealización
de una película, que "e titulará «~I cá-
liz de amargura» y que será editada

bajo la égida de la Liga de 'Jos Derechosdel
Hombre, al popularísimo periodista español,
actualmente' director de cine en Berlín, Ar-
mando Guerra.

lEste gran escritor, que hizo célebre su pseu-
dómino durante la trágica contienda. euro-
pea, es uno de los colaboradores más asiduos
y prestigioso 'de PO'PULARFILM.

'Otra colaboradora insigne de 'nuestra revis-
ta, Isabel !Roy, que nos representa en 'Berlín,
es intérprete principal, con Suzaune Delmas,
ele «iEl cáliz de amargura».

Ni que decir tiene que esperamos el éxito

rotundo de estos dos eximios y querldos ca-
meradas de redacción.

.é Viene [ohn Gilberi a Barcelona)

E N los centros Cinema.tográñcos Circ.ula
. insistentemente el rumor de que el fa-

mosísimo galán de cine Jehn Gilhert
'vendrá a Barcelona a ünedíados de este mes
para visitar la Exposición Internacional. .

También se asegura que con igual objeto
serán varios los artistas de cinema que visi-
tarán nuestra ciudad.

El drama del Mont Ceroin

YA suponíamos que, a raíz del éxito ob-
.tenido recientemente en 'el Paramount
de París, no tardaría en ser adquirida

para España la maravillosa película artística
interpretada por Marcela Albani y por el cé-
lebre protagonista de «La montaña sagrada»
.Luis Trenker ; pero ahora nos enteramos 'que
la afortunada 'concesionaria es iEx.c1usÍlvas

ocos
E N la portada del presente núme?'o pu-

, bz.icamos una escena del film Para-
mount «La úl·tima orden», en la que

figuran Evelyn Brent y William Powell, dos
de los artistas más destacados de Hollywood.

Ella, Evelyn Brerit, es, además, una de las
más bellas y exquisitas mujeres de la pantalla.
Él, ~Filliam Powell, es el -«traido?'» más popu-
lar y sinwátiGO (i !) del cinema.

-le- * *
La contraportada la anima bellamente un

magnífico retrato de Isabel Roy, nuestra gen-
t'ilísima redactora en Berlín.

POPULAR FILM, publicando esta [otoqro-
fía, ]J1'etende rendir un pequeño homenaje a
la belleza de nuestra compañera.

s Trian, la casa que tan conc urentes aciertos
ha tenido en la temporada pasada.

«El drama del Mont Cervin» es una verda-
dera y preciada joya de la moderna cinemato-
grafía; el conflicto humano que en la misma
se desarrolla, por los majestuosos y vírgen-es
lu-gares que le sirven de -e.scenario y por la va-
lía de los intérpretes, adquiere los vuelos (loe
la tragedia, ya que las pasiones acercándose
a las nubes cobran más ,fuerza y más screni-
dad el sacriflcio. .

Muchas personas que asistieron a su estre-
no en París nos aseguran que 613 trata de un
superfílm verdaderamente sensacional, y nos
alegramos 'que los señores F. Trian, S. en C.,
encabecen su repertorio de la próxima tempo-
rada con producciones de tanta altura.

Ac~idente sin cons~-
. cuencias a un cineasta

HACE unos Mas, yendo de Huesca a
Zaragoza en automóvil, el conocido
cineasta barcelonés don Fed-erico

Trian, chocó su coche 'con otro auto, volcando
aparatosamente. A pesar del Iuerte choque, el
señor Trian y sus aoompañantes salieron mi-
lagrosamente ilesos.

Celebremos de veras que el percance no tu-
viese consecuencias desagradables para el 'Po-
pular cinematogeañsta, que el martes salió
para (París paracontratal' material.

El catálogo de la Fax
- H' EMOS recibido el oCatál?go Fax 192-9-3'0.

Está pulcramente editado, y pr-esenta
en forma muy artística una numero-

sa lista de sus películas para la próxima tem-
porada, algunas de las cuales son verdaderas
superproduccioues.

El carácter y el vestuariot:.t:.E L .héhito no hace al monje", reza la
conseja, pero es muy seguro (fUe

- cada monje·escoge su hábito de
acuerdo con 'su característica y hace de su i11-
duméntaria una ampliación de su personali-
dad. Por eso aleeooger el vestuario para Ios
distintos caracteres que forman la trama de
una película la indumentaria de cada uno es
asunto de suma importancia.· Ejemplo de Jo
que decimos es el vestuario en que aparecen
Ruth Chatterton y Mary Nolan en «La fiesta
de los esposos». La primera. caracteriza el pa-
p~l de protagonista, esposa abnegada y cora-
zón generoso. La segunda es la bella flor de
perdición que trata de destruir la felicidad de
un hogar y jugar con el corazón de un hom-
hre. Tan pronto como ambas se presentan en
escena el público 'sabe, merced al vestuario
que dlevan, cual de las dos busca en el mal
la satisfacción de 'Sus apetitos. Y es qué los
gustos y tendencias de [a mujer se revelan
más 'que en sus palaoras yen las mismas ac-
ciones en la manera 'que tiene de vestirse y
los trajes que usa.

"learos"

GEORGEHILL, ,famoso director cinem~to-
.gráífico que no ha mucho obtuvo un
seña-lado ,triuufo dirigiendo «Los co-

sacos», con John Gilbert y Renée Adorée de
protagonistas, ha vuelto a dirigir otra gran
producción titul¡¡,da«i1caros», .de la 'que es
protagonista 'Ramón Novarro, con el cual co-
labora la encantadora actriz Anita Page.

«Icaros» es una emocionante película de
aviación hecha con arreglo a una técnica nue-
va, que logra dar la sensación de rea-lidad y
grandiosidad que este tema requiere y que
no se había podido alcanzar to-davía a pesar
de haberse realizado bastantes películas de
esta índole.

En su realización han intervenido 10's mejo-
res «ases» de la aviación naval americana. El
Gobierno de los Estados Unidosdió. toda clase
de íaoilidades a Meteo-Goldwyn-Maye» para
llevar a cabo esta película sensacional, permi-
tiendo la cooperación de. todo el personal y
aparatos de la academia de aviación de San
Diego y poniendo a disposición de Metro-Gold
wyn-Mayer el iJ::mque.porta-aviones Langley,
de la armada norteamericana.
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DEL FILM

LORETTA YOUNG nació en
Salt Lake ICHy. Su ver-
«ladero nombre es Gret-

chen Young. lEl á,rboI genealógi-
co ·de Lcretta ha producido en
sus postrlmerías tres sabrosos
Irutos ctnematográñcos : Polly
Anu Young, Sally mane y Lo-
retta Young. Su hermano Jack,
no tan sólo no quiso ser una
excepcíóu en la predisposición
Iamiliar, sino que Iué el precur-
sorven la senda que más tarde
habían también de seguir sus
herrnauasvHace ya algunos años
trabajó en algunas producciones
del malogra-do Wallace Reid, y

. comprendiendoeeguramente .que
sus hermanitas cuidarían de de-
jar bien sentado en el cine el
pabellón de su estirpe, d,ejó 'el
arte mudo-en aquel entonces->
para dedicarse al hablado, cur-
sando Ieyes. .

Loretta es la más [ovende las
hermanas. Tansó]o diez y seís
ahriles ñoreceri eu 'esta criatura
rle angetical aspecto. Polly es -Ia
mayor, aunque 'sólo tiene veinte,
y Sally', 'que- sigue a esta última,
diez y ocho. Las tres hermanas
forman un ramirLletede granados
capullos que permiten ya albo-
rar :ja, magnifioeneía 'de la fiar al
llegar a eu máximo esplendor.

Cuando Loretta <cumplió cuatro
añosvsus padres decidieren tras-
ladarse a Hollywood, y ·su deci-
sió n ha deser ¡forzosamente ala-
bada 'por todos los amantes del

.cine. Ignoramos sI' presintieron
ya que sus vástagos habían de
poseer, andando el tiempo, esa
diriíci'l facilidad para su '['8])1'0-
rlucción en el celuloide.

El tío de los Young 'era apo-
derado del director George Mil-
[arel, y el ambiente cinematográ-
Il o que respiró la familia marcó
en ella profunda huella. 'No es,
pues, de extrañar, que Lorettaas pirase desde su tierna infancia
a 'llegar a ser una radiante estre-
lla de la pantalla.

Aunque su mayor preocupa-
cióu ·era todo lo relacionado con
los estudios, detestaba la escue-
la, y esto, sin ser paradójico
como parece, 'se comprenderá
perfectamente, dada la vocadón
rl,éLoretta.

Como no hayeé'bado :sin sol,
no puede haber artista sin cal-
vario, y 'el de Loretta Youug
empieza - o por 10 menos lo
inventa, pues .siendo tan joven
no puede lucir uno auténtico -
a raízdel día en 'que, doblegan- I

dose a la voluntad paterna, in-
gresó en el convento «Ramoua»,
de Los Angeles. Hay 'que tener
en 'Cuenta 'que en aquella época
acababa .de interpretar una tra-
viesa chiquilla en una produc-
ción de Fanuy Ward, y el tra-
bajo de la precoz artista dejó
admirados a todos, Sus padres,
uo obstante, refutaron algunas
solicitudes que Ies fueron dirigí-
rlas..« insistieron en la educación
de la niña, <con el -oousiguiente
disgusto de la interesada, 'que ya

se 'Veía elevaría a categor-ía en-
vidiable.

Fué ya de mayorcita, cuando
bajo la dirección de Ernest BeJ-
cheer estudió el baile, y cuenta
el maestro que no tuvo nunca
discípula tan aprovechada, y es-
tamos 'por asegurar que 'quizás
110 serían de la misma opinión
las monjaseJelconvento (Ramo-
na». Loretta domina por igual la
danza 'clásica que elempingoro-
lado baile de salón. Cúpole vel
honor de ser escogida por Mae
Murray para danzar a su lado en

e Catalun a

YOUNG
Cierto día Mervyn Le Roy, di-

rector ele la Fir t National, nece-
sitaudo el concur o {le Polly para
la Illmación de una película, tele-
foneó a su casa. Polly estaba au-
sente y Loretla, que acudió al
aparato, al enterarse de lo moti-
vos de la. llamada, respondió :

-Polly ha marchado al campo,
pero aquí esté u hermana Lo-
retta 'que es también muy bien
parecida y 'ha de 'ser una gran es-
lrella.

Al director debió ohocarte la in-

Lorella Young, la preciosa muchacha de los estudio. First National

alguna de susproduccioues más
célebres.

Su decisión y desenfado son
algunas 'de sus cualidades más
sotn-esalieutes, y a ellas debe
'principalmente su entrad-a en el
cine.

genuidad y donaire de la chiquilla
y se apresuró a contestar :

-Bien, puesdéjesé ver y com-
proharemos 'Si es cierto.
_A toda marcha preseutáhase

momentos 'después Loretta al
director Mervyn, y éste junto-

PROCURE que no falten en su mesa las
Sales

Liiinicas .Dalmau
La mejor y más' económica agua mineral de mesa

con Colleen MOQJ'e, con la 'que
estaba ]la!b'lando, pudo corrobo-
l'al' su agradable primera impre-
sión. El re ulíado no podía er
11 á halagüeño y "e tradujo en
IIn modesto pap ] en « 'auguüy
bul uice», película II la que hizo
su debut o, mejor dicho, u re-
aparición definitiva n Ja panta-
lla.

A[ el' • eleeciouada en tre 'las
CUBrenta y o 'ha Y'¡-I'ls 'que 'se 'Pl'e-
sentaron para el primer papel
femenino de «Ríe, payaso, ríe»,
con Lon Ohauey ; cuando se le
asignó la interpretación de pri-
mera ingenua en u primera Ve-
lícula hablada «The qualle» , y
cuando recihió la desianación de
Wampa Baby Star para lS'2,9,
junto con n hermana ally, son
para Loretta la-s mayores emo-
clones 'que ha experimente do en
su vida.

fLoretta gusta mucho de ir al
cine, y como una chiquilla maí-
quiera, aprovecha la menor opor-
tuuidad para ver a sus colegas,
y de entre ello dice 'que quieu
roáis la eutnsiasma es - Lillian
Gish.

Le agradan lo hombres, pero
actualmente no siente preferen-
cia por ninguno. Le da lo mismo
rublos '(J1.1emorenos. De los cas-'
lañes uo ha dicho nada.

E! baile 1I.1enloquece y com-
parte su predilección con la IJllÚ-
"ka y los vestidos bonitos .. Es
incansable bailando, y su resis-
tencia le permite bailar horas
enteras. Es, a-demás, una perIec-
ta amazona; en 'cambio la nata-
ción no la seduce.

Su deporte ,favorito es la lan-
cha a motor, rápida. Su íhisídu
es poseer una y tener la sufí-
ciente independencia para poder
pilotarla cuándo y adonde quiera.

Después de «iRie, payaso, ríe»;
ha fíknado «Soarleü eeas», con
Richard .Barthelmess ; "T lb e
Squall», película de la First, en
cuyo reparto sólo intervienen es-
írellas 'de reconocida fama, y
«Fast Liíe». Estas tres últimas
proel ucóiones, cuyo título espa-
iioI no ha sido designado toda-
vía, nos serán dadas a conocer
seguramente dentro de la pro-
-xirna temporada, y en ellas po-
dremos admirar nuevamente el
tra-bajo de 'esta pequeña gran ao-
triz, 'que según propia <confesión
prefiere interpretar papeles alta-
mente emotivos a ligeras y frí-
vola-s caracterizaciones.

Para terminar, diremos que
Loretta es una preciosa mucha-
cha de tez blanca y suave, cabe-
llo rubio y ojos azules. Su com-
plexión es delgada, pero esbelta
.\' fuerte. rMid·e 1 '575 m. y su
peso no llega a 50 kilos.

Ignoramos dónde ¡rué bautiza-
rla y el.nombre de Ios padrinos,
pero creemos que con los datos
aportados 'sobre la estrella el!
cuestión serán suflcien bes para
darse por complacido el curioso
lector.
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Edwina Boolh
En el cielo cinematográfico y

.precisamente en la constelacicn
Metro - Goldwyn - Mayer, titila,
indecisa aún, una n!1eva estrella:
Edwina Booth.

Hasta ahora, Edwina Booth
carece de anecdotario y de bio-
grafía, pero es de suponer que
se escriba pronto y que la prensa
de todo el mundo la lance a la
publicidad.

Lo que sí se sabe de Edwina
Booth es que es una muchacha
bonita, deformas esculturales -
como puede verse - a la que la
Metro -Goldwyn - Mayer le em-
pieza a reservar papeles de
importancia y que ya se nos
anuncia como un nuevo valor
fotogénico.



~ i
de Cata) y

Museo fotográfico de "Popular Film"

1

.Rina Marsa
Estrella, .
de la- Ufa
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Dalos

LA vida Ita. sido una serie
('011 tin ua de .hellas sorpre-
sas 'para Fay W ray, UDa

de las mujeres más hermosas de
Hollywood y artista .de cine de
universal renombre. Estas '01'-
presas comenzaron cuando la
joven era casi uua niña y conti-
núan en la actualidad. Hace poco
que recibió una de las más agra-
dables rd'e su existencia: fué es-
cogida para caracterizar el papel
de protagonista en la nueva pe-
lícula de George Baocrorft tí-
lulurla «Fulminación». -

La vocación de Fay Wray por
.el escenario comenzó a delinear-
se cuando la joven estaba en la
escuela primaria. Su ,gran' placer
era el cine y el teatro. Al orga-
nizarse un grupo de adicionados
en la escuela para dar ,funeion·es
iulantiles, la 'bella Fay íué esco-
gida para el papel de primera ac-
ltiz. Más larde, cursando sus es-
ludios de enseñanza superior,
también integró un grupo de aíl- .
donados y caracterizó papeles de
importancia en varias obras. Al
recoger su diploma y abandonar
la escuela superior, la fbella. jo-
ven tenía echados sus planes y se
puso a trabajar sobre ellos: sería
actriz de cine.

iSer actriz ele cine! i Ha y tan-
Las [óvenes que 'Sueñan con ello!
Miss Wray llamó aparte a su
madre y tuvo con ella una larga
conversación. La joven no pedía
mucho. 'I'rabajarta en cualquier
ocupación para ganarse la vida
durante el invierno y pasaría sus
vacaciones solicitando trabajo en
Hollywood ·en calidad de «extra».
La madre accedió, segura 'de que
su hija se 'cansaría pronto. tEl
Destino quiso 'que resultase lo
contrario, Al poco tiempo de es-
taren Hollywood consiguió ser
admitida corno «extra» para dar
ambiente a una comedia. Su bella
figura ·se dió pron to a conocer en
el escenario, y el director le con-
fió un papel insignificante. Del'
papel ínsígnifícante pasó a otros
de más importancia y, poco a
poco, logró UD puesto permanen-
te como bañista y caracterizando
partes secundarias en comedias.
Esto duró algún tiempo, más
tiempo del- que la joven hubiese
deseado, pero' iamibién tuvo su
límite. Un buen «lía entró en el
estudio de iEric von Stroheim en
solicitud de trabajo. El célebre
artista, escritor, director y actor
al mismo tiempo, Ia miró deteni-
damente. Fay Wray confiesa que
le dió miedo aquella mirada. Des-
pués de bien mirada, la joven
posó ante la cámara fotográfica,
caminó a la derecha, a la izquier-
da, al frente ; se sentó; echó a
correr; extendió Ios bI'liZOS,hizo
'que 'se caía, derramó lágrimas.
La escena duró dos horas: Von
S·troheim acababa de tomarle una
prueba fotogénica. Sin decir pa-
labra, y ordenando 'que se sentase
dele la mano sobre el hombro,
}6 dijo con acento fraternal:
«Usted es la artista que necesito

curiosos de la
de Fay Wray

para el papel de protagouísta en
«La marcha nupcial». Venga ma-
llana a firmar el contrato.»

Fay Wray no podía creer lo
que le decían. Las lágrimas sal-
taron de sus ojos y necesitó ho-
ras para salir de su sorpresa, Su
sueño se realizaba y el porvenir
'se mostraba color de rosa. Hoy.
declara que ese Iué el momento
más grande de su vida,

Después de 'filmar «La marcha

volvió hace uuos meses a Holly-
wood, encontrándose con 'la
y lo esperase, el director desapa-
reció por una puerta, A la media
hora volvía, sonriente, y, poníén-
agradable sorpresa de que Geor-
ge Bancroft la había escogido
para protagonista femenina de
«Fulminación». Richard Arlen,
quien ti'ene a su cargo el papel
de zalán en esta obra Iué el pri-
me~en felicitar a la' artista por

·Fay Wray, actriz de la Paramount y ·una de la. mujeres má~ bellas de Hollywood

nupcial», obra que hizo de una
joven desconoclda una actriz con-
sagrada, Fay Wr1\Y 'siguió reci-
biendo agradables sorpresas, más
agradables deIo que había imagi-
nado su mente infantil. No bien
hubo 'la crítica aquilatado 1O's
valores de «La marcha nupcial»,
Emi1 Janníngs 'escogió a la he-
roína de la' suprema creación de
Von Stroheim para-que caracte-
rizase el papel de protagonista en
«La calle del 'pecado». Del esce-
nario en 'que se filmó esta pe-
lícula pasó al de «La legión de
los condenados», para aparecer
de dama de Gary Coopero Más
tarde fué la heroína de «El pri-
mer beso».

Después 'de un merecido des-
canso de UUQS meses, Fa)' Wray

la distinción de que se .la hacía
objeto.

ROSTROS DE LA PANTALLA.

Hugh Trevor

HUGH TR.EVon. nació en
Yonkers (Nueva York),

asando los primeros años
de su vida y parte ele su juven-
tud en Nueva York, 'en doude es-
Ludió primaria y preparatoria en
el colegio particular Riverdale;
después pasó a Townseud Ilarris,
una escuela superior del gobier-
no, y más tarde 11.,1Collegiate.
Cuando terminó la preparatoria,
ingresó en la Columbia Extensión
Institute, una dependencia de la
Universidad de Colombia, inscri-

vida

hiéndose después en la de Har-
ward, donde ohtu vosieIll'pre
muy buena-s catiflcaciones.

Durante sus estudios, Hugh
demostró gran aflcíóna la litera-
tura y al drama, ysu ilusión más
grande era Ilegar a ser un buen
escritor, por 10 que, querien.do
dar sus primeros pasos en este
sentido, 'entró a formal' parte de
1m periódico trabajando en 'el de-
partamento de publicidad, traba-
jo que ya le 'era conocido, pues
cuando estaba en el colegio había
sido gerente de puhlicidad del
IJv:tchman y uno de los mejores
colaboradores del periódico que

. se 'e-ditaba en el 'Colegio. Su afi-
ción por el teatro era desde ,en-
touces tan grande, que tomó par-
te en algunas obras que all í

representaban, d'e s emp e ñ a ndo
siempre el papel principal; de-
biéndose .sin duda a este hecho el
que es te joven actor haya tenido
tan rápido éxito en la pantalla.

COIl la ansiedad de entrar en 081
mundo de los negocios, Hugh lIO
quiso esperar hasta terminar sus
estudios en la Universidad de
Harward )' poco El. poco se Iué
metiendo a trabajar con algunas
compañías, haciendo su debut enel departamento de publicidad
del llome Insumnce· Company,
de Nueva York, y siguiendo con
la General Bxchange Corpora-
tion, El éxito 'que obtuvo fué
tan grande, que luego se hizo in-
dependiente, abriendo una sucur-
sal bajo su propia bandera; y
uniéndose más tarde a F. F. Bloc-
roer, un antiguo condiscípulo
suyo, se hicieron de tan buena
clientela, 'que ambos decidieron
formar seriamente una corpora-
ción que hasta la fecha existe
bajo el nombre de «Thomas &
Bloomer lnc.».

Un día a Hugh Trevor se le
ocurrió ir a ver a Ricliard Dix
para que le comprase unas aocio-
nes de seguros, cuanclo éste le
propuso 'que entrara a trabajar
en el cine, haciéndole ver' ,C(ue
era una buena dígura para la pan-
talla, y no 'sólo le propuso, sino
que 'después lo preparó y dirigió
para tomar parte en su primera
p elícula «Let 's Get Married», de
la Paramount, en la 'que Hichár-d
Dix tenía el papel principal y era
dirigida por Gregory La Cava.
Más tarde, cuando Ios -estudios

- de la Paramount, 'que estaban en
Long Island, ee pasaron a HoUy-
wood, Hugh s·e trasladó allá
también.

Hugh Trevores un gran atle-
ta, aflcionado .a todos los depor-
tes)' especialmente a la natación,
habiendo si'do por un tiempo
guarda 'en Ias playas de Wave
erest {!Long Island), e-n donde

. sal vó la vida a varias personas
que se aventuraban a nadar sin
saber. Antes de empezar su ea-
rrera cinematográfica, Hugh era
copropietario de un yate, «Niñ.a»:
oouel "que ganó varios premios
en unas regatas.

TienefiJ.madas ya con ]a RKO
varias películas, siendo la últi-
ma, con 'sonido y dialogada «Lo-
ve in 1Jhe desert», con Olive
Borden.



TODOS los miembros escogi-
. dos por ,Mary Piokford y

Dougla« Fairbanks para
el reparto de su próxima pelícu-
la «iLa fierecilla domada», 'que
áctualmente se está filmando en
el estudio de Hollywood, tienen
exneriencia teatral.

Éstas dos estrellas, 'Como todo
el mundo sabe, pasaron al cine
desde el teatro, Miss Pickford
apareciendo ante el público cuan-
do tenía cinco años, y Faírbanks
interpretando 'su primer rol
cuando aún no había cumplido
los veinte años.

Los principales miembros del
reparto de 'esta. producción; 'son
Edwín Maxw,eIl,Joseph Caw-
thorn, CIy;de Crook, Dorothy
Jortlon y Geofrey Wardweíl.

I

[oseph Cawthorn
Tiene el rol de 'Gremio, Em-

pezó su carrera 'teatral en el fa-
moso Robinson Hall, en 'Nueva
York, el año 18'74. Era aún muy'
pequeño 'e hizo una tournée en
Sil país junto 'con su hermano
1lerbert, a 'la que 'siguió una es-
tanela en Inglaterra de cuatro
años, dontle trabajó en los prin-
cipeles teatros 'ele Londres y de '
provincias. .

Cuando volvió a los Estados
Unidos,en 1-00'0, fué contrata-
do por varios 'pro'ductoresdel
Brbadway. Durante ocho años
trabajó con Julio Sanclerson 'en
«T1te Sunshíne 'Girln, «The Girl
from Utah» y «Bemhles Ro-se».
En 19'216 ingresó en las películas
.I.rahajando eh «Medias de seda»,
«La muchacha de 'la calle» y
otras, antes éle ser escogido para
el rolde Gremio en «La fiereoilla
domada»,

Clyde Croo!?
Clyde Crook, 'que interpreta el

papel 'del fiel 'criado d.,¡;Petru-
chio,es natural de Australia,
-apareciendo en una revista in-
terpretada en 'su ciudad natal a
la edad de 'seis años. Más tarde
trabajó en representaciones de
pantomíma y baile.

Duranteciuco años Iué actor
cómico y bailarín en. Londres ;
después. le con trataron en el
«Follies Bergere» , de París.

Cuando terminó el contrato ee
volvió 'de nuevo a Australia, y
de allí pasó a Nueva York, {¡bOO-
niendo un rol 'con Charles Di-
llinghamen «Tiempos íelices».

Su trebajo 'en esta película le
valió un contrato con la Fax.
Cuando éste expiró trábajó-en
varios vaudevilles, y un año más
tarde vo'lvió de nuevo a Holly-
wood.

Ha trabajado en «El capitán
Lash» , (dEn los Docks de Nueva
York» y aUna muj-er peligrosa».

Dorothy fardan
La de esta artista es una nue-

va y Iinda cara Iatogénica. Na-
tural de Clarksville, 'es Ia actriz
principal después de la 'estrena,
e interpreta el papel de Blanca.

Al 'salir de 'la Universidad de
Southwesterns , en Memphis,
miss Jordan se Iué a Nueva York

, y estudió en la A-cademia Ame-
ricana de Arte Dramático.

Trabajó en varias obra-s -en el
«Garryck Gayeties». Hizo un via-
j-e a Hollywoo'd, y. al visitar el
'estudio de Ios Artistas Asocia-
'dos, la vió Sam Tayler, a quien,
llamó la atención. ~e hizo hacer

uLa fierecilla domada" y sus intérpretes
C<J

uua prueba y le dió uu papel en
«La fierecilla domada»,

Geoffrey Wardwell
El ro'] del bello Hortensio está,

confiado a Geoffrey Wardwell,
joven inglés y actor 'de muchas
obras <deShakespeare, que hace
su debut cinematogréfico en una
película de los esposos Faír-

. banks,

Hacía po-co que ha hía llega do a
la Ca ta del Pacíflco, y e le de-
signó' para el rol de Harten io.
Tiene el pelo oscuro y Ios ojos
negros.

Edwin Maxwell
Tiene el rol del jovial y per-

plejo Bautista, padre de Catali-
na y Blanca,

MI'. Maxwell eiitá familiarizado

Mary Picbford, que a pesar de su edad y de su fama conserva su prestigio
de "muñeoa del mundo"

Nació eu York 'en 30 de julio
de l'90G, A la 'edad de doce años
emigró a Nueva. York, en cuya
ciudad completd su educación.

Desde pequeño mo-stró voca-
ción por el teatro, y a la edad de
diez y seis años escribió una
opereta, Cuando tenía diez y
siete escribió a Ottis Skinner
una carta pidiéndole un puesto
en su compañía, 'La carta quedó
sin respuesta, y Wardwell se
irritó tanto al comprender lo
que había pasado, que determinó
ingresar en e'l teatro <sin 'ayuda
ajena. , "

Trabajó en varias compañías,-
y .ñnalmentese atrajo la atención
de la señ-ora Fiske, que le ofre-
ció un puesto en la suya.
War-dwell pudo' saborear cum-
plida v-enganza, cuando después
de Ia interpretación de «Muen
Ada About Nothing», a la que
asistió Ottis . Skinner, 'el viejo
actor 'subió al eecenario y le fe-
licitó por su trabajo.

con el teatro como director y
como adoro

Nadó en Duhlín (Irlanda) e
hizo su primera aparición en el
teatro a la edad de cinco años.
Volvió después a su país, ma-
triculéndose veu la Universidad
ele Edinbourgh, donde durante,
cinco años 'estudió medicina.
. No ohstante,el verano lo pa-
saba trebajando 'en compañías
teatrales de Nueva YOJ.'k.

Terminó la carrera de medí-
cina, pero el atracti-vo de 'las ta-
blas era demasiado fuerte; así
es 'que ee dedicó a trabajar como
a-ctor y ayudante de.dírector con
varios productores, tales como
All - Woo'ds, Georg-e Tyler, Wi-
lliam Harris, y dirigió estrellas
tan rutilantes como Henry Wal-
tall, Wilton iLackaye y Fanny
Brice.

Como actor apareció 'en «<El
cantor ,del jazz» , ((lE!'dilema del '
tloctor» y «John Fegurson».

Como Wauderwell, Iué con-

tra tado al hacer ttnv iaj e a 'la
ca ta del Peoíñco, después de su-
Ir'ir una prueba que dió ex e-
leute re ultado,

II rol de Bauti ta en «La fíe-
recilla domada: marca u debut
en el ine.

650 pares de zapatos
Tres grandes estante, dividí-

do-s en e tanterías d distinta
dimensiones y cada. e tantería
con varios 'departamento, írven
de asíento a ó50 pare ,de zapa-
to de mujer en el estudio de la
Paramount, en Hollywood. Es-

_ to estantes ocupan uno de lo
ángulos del enorme ropero de
dicha empresa, en-cierran Io
que pudiéramo [lomar «el mate-
rial aoti va» de dícha prendas.
En el departamento de utilerfa
hay una cantidad de zapatos mu-
cho mayor, pero solamente en-
cuentra u o en contadas ocasio-
nes cuando se requieren los ser-
vi-cios de un .gran número de
«extras».

De distinta medida, de distin-
ta calidad y. para distinta oca-
sión, cada uuo de esto 'pares de
zapatos ha tenido «su momento),
En una épo-ca más o menos le-
. [ana ha sido el centro de aten-
ción de millares o millones de
Oj013al engalanar Ios lindos pies
ele una [oven actriz 'que caracte-
rizaba el papel importante 'B11
una película, iE'ste (momento»
pucia 'durar unas horas, tal v~z
unos días o solamente unos mi-
nutos. Zapato hay 'que sólo Iué
usado por la primera actriz du-
rante unos 'segundos. Concluida
su misión «primordial» pasó a
ocupar un puesto en la estante-
ría,en espera del día en que una
segunda actriz que caracterizase
papeles secundarios en otra obra
solicitase 'sus servi-cio-s,

(Ese día llegará, Puede 'que pa-
sen años y 'que sólo salgan a
escena durante un instante yen
una película de 'épo-ca, Zapato

'hay en esa 'estan.tería 'que ya ha
aparecido muchas veces en la
pantalla y !ha tenido muchos mo-
'mentas. En cambio otros han
pasado completamente inad ver-
tidos en medio del conjunto y
han tenido que sufrir 'las incon-
veniencias de 'Verse continua-
mente en manos del zapatero del
estudio para ser cambiados de
forma. IPU'Bde'que en el/porvenir
aún sufran muchas más traustor-
macíones. El zapato, lo mismo
que los artistas, caract-eriza toda
clase de papeles.

Travis Bantou, modisto de
la Paramount encargado del 'Ves-
Lnario de las artistas de dicha
empresa, es el cre8!dord'e'l mo-
delo de muchos de estos 650 pa-
res de zapatos, la inmensa ma-
yoría .de los cuales [ueron hechos
expresamente para completar
el atavío que engalanó a una er-
tista durante la impresión de una
escena. Dentro de muy pocas se-
manas, los once PaI'B'S de za:patos
especialmente he-chos para que
Clara Bow filmase «La loca or-
gía», nueva creación de la pro-
tagonista de «Ello», irán a hacer
compañía a los 650 que ocupan
las estanterías ya mencionadas.
Allí irán a parar también los que
está usando Nancy Carroll en la
impresión de «Jazz-Band».

dQuién será la bella que los
use.: la' próxima 'VezP J Qué de
historias podrían contar cada
uno 'de estos pares de zapatos J
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LOS GRANDES FILMS
UFA PARA LA
TEMPORADA
/929-30

Los oficiales rusos

juegan al "ssoquer"

en e s la escena de

"Las men-

tiras de

Nina Pe-

DITA

PARLO

Jenny Jugo y Mlerner

Kraus en "Liooping the

Loop".

trouma",

La estrella
de "Rapso-

dia Húngara".

La Ufa tiene bien consolidado su
prestigio. La próxima temporada
presentará varios film s que no des-
merecen por su técnica a las me-
jores producciones de esta marca
europea.

[ulius Fal.
k,enslein. L/-
lian Haroey y
Villy Fritsch
en "Un pimto
obscuro":

Entre las producciones Ufa que
s e estrenarán esta temporada,
figuran "Rapsodia Húngara",
"Las mentiras de Nina Pe-

. trouma", alabada por la crítica
de varios paÚes donde ya' se ha
p;oyeciqdo; "Asfalto", un emo-
cionante drama "que, como los
anteriores film s, ha dirigido el
gran Erich Pommer, "Un punto
obscuro" y "Looping the Loop".

Villy
Frilch en

una escena
de "Rapsodia

Húngara".
Toma de oista de una esce-
na de "Rapsodia Húngara".

[oe May, Betty Amann y CllOlao Proellch en "Asfalto"
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La biblioteca
e !ERTO visitante de los estüdíos de la

Metro-Goldwyn-Mayer tuvo una inte-
. l'es~nte sorpresa el otro día, oyendo

decir a Cecil De Mille :
«Bueno : VaJIUO'sahora ~ echar una ojeada a

la Enoiclopedia.» -
La enciclopedia resultó ser, no una serie de

volúmenes impre os, sino una colección de
tarros de celuloide en una sala 'de doce metros
cuadrados a cargo de Charles E. Cochard bi-
bliotecario d-epelículas. Cochard es uno d~ los
empleados más atareados en el estudio, Nos
manifestó que habían archi vados en aquel
mamen lo cosa de 1.250.000 metros de cinta
que. aumentaban cada emana con ej.emp1a;re~
enviados de todas partes del mundo.

Este 'desenvolvimiento de la idea 'de una en-
ciclopedia ha revolucionado corupletamente la
e~e tiÓII de mvestígaoíones en el campo del
cruema. !En otro tiempo ertl necesario cons-
truir los escenarios y disponer los trajes de
los actores de acuerdo a someras descripcio-
ues lomada-s de algún libro o de ilustraciones
'Sueltas y no siempre auténticas,

Para directores tales como De Mille Fred
Niblo o Clarence Brown, la enciclopedia 'es
l111a fuen.t~ rápid.a de información que nena
dos requisitos prm cipa Ies. Revela, en primer
lugar, cómo aparecen los actores i yen se-

.guudo, cómo interpretansu papel. Este últi-
mo 'es, I~aturalmente, de capital írnportancia
para el director, y solamente puede apreciarse
observando la acción y movimieutos de las
figuras de la enciclopedta del cinema.

De Mille, por ojemplo, se 'Prepara a presen-
lar algunas escenas de las minas de carbón
en su próxima película. Ha pasado cierto tiem-
po eu las inmediacionesde una mina carboní-
fera, estudiando la vida y trabajos de los mi-
neros, pero 'completa sus detalles observando
una y otra vez los cinco rollosde cinta toma-
d.os en las minas 'de carbón 'en .plena explota-
ción.

King Vidor, antes de comenzar a imprimir
su película «Aleluya» cou actores todos de la
raza negra, estudiió quince rollos de la vida
ordinaria de los negros, tanto en sus hora-s
de trabajo corno en sus fiestas y 'horas de so-
l~z. A decir ver?ad, estas cintas revelan prác-
tícamente la 'v~da de esa raza en cualquier
~omento. ne lHn!?Una otra manera habría po-
dido obtenerel director un conocimiento tan
rápido y completo de los aspectos salientes de
la 'psicología de la raza negra. .

Todo lo que acontece de interés en cualquier
parte del mundo se encuentra en la «Enci-
clopedia del Cinema» dentro de un par de
~emaflas. Y en tiempo mucho menor 'puede
10 ter-calars-e este material en al auna serie de
determinada película. "

Los diseñadores de la moda, por ej-emplo,
uunca dejan de 'ver las «actualidadesvde la
Metro-Goldwyn-Mayer tan pronto como llegan
a la «Enciolopedia». En las' carreras de Long-
champ, 'en París, apareció un maniquí llevando
una bolsa de novedad bordada de piedras del
Rhiu .. i No había~ transcunrido doce día-s, y
ya Anita Page IUCla una prenda igual en cier-
la escena de «Broadway Melody», dirigida por
Harry Beaumont.

Supongamos 'que algún director necesita dis-
poner una es-cena que d-escriba la vida de ar-
mada para cierta película Karl Dane y Georg-e
K. Arthur. d¿ué hace entonces! Recorre 'el
índice de la enciclopedia, hasta que descubre
vanos rollos mostrando las diversas fases de
la vida marítima. Los directores artísticos bus-
can en las cintas ·d-e la enciclopedia los deta-
Hes para la decoración de sus 'escenarios de
in terior; erencargado de la guar darropía se
asegura a.llíde que la indumentaria d-e sus
actores está com pleta hasta el último detalle
ue la al:mada, y el director sabe exactamente
cóm? VIven, comen, duermen y trabajan los
mariuos.

El estudio d.e la ~etro-'Goldwyn-Mayer tiene
cuarenta y seis series que revelan' detalles de
lodos los desierto del mundo; trescientas es-
cenas tomadas en los varios archipiélagos de
los mares del sur, y así sucesivamente.'"

~

del •c t n em a
lE' digno de mencionarse que las cintas de

la Enciclopedia del Cinema no presentan la
Iotogratía perfecta 'qu-e apareoe en la pantalla.
A la verdad es cosa muydi1erente. La foto-
grafía no tien~ importancia, con tal de que
haya luz suflciente para revelar los detalles
esenciales. Cintas borrosas, cintas tornadas
por aficionados, cintas desechadas en las wác-
tualidades»: todo esto va a parar a la Enci-
clopedia del Cinema.

Tomemos, por ejemplo, el naufragio de los
destroyers 'que encallaron en la {Josta de Cali-
-fornia hace algunos años. Cierto intrépido fo-
tógrafo se metió entre las olas para s~al'
Iotograíías a corta distancia. Avanzó demasia-
do, sin embargo, y el mar 'sumergió su cáma-
ra. La cinta no pudo darse ¡;tIpúblico; pero en
los manc~lados negativos se marcaliau algunos
det.alles interesantes de cómo se eparan las
sólidas planchas de un buque náufrago. Y la

fotografía Iué muy útil al dire-ctor artístico
Cedric Gihbons, cuando' tuvo 'que reproducir
el casco de un buque 'que se había ido a pique.

Huelgadecir que la :Ep.ciclorpedia del Cine-
ma está más al día que el ramo impreso.
N,inguua enciclopedia impr-esa menciona, por
ejemplo, el «Auto-Gyro», el nuevo y extraño
avión 'que acaba de 'ensayarse en París; y, sin
embargo, hay una docena dC'll'otogratías de la
nave aérea 'en la colección de la Metro-Gold-
',:YU-Mayer. Y ninguna enciclopedia impresa
dlC~ una palabra de los aeroplanos torpedos,
recientemente in ventados; 1lero el biblioteca-
rio del Cinema puede mostrar en diez minutos
cien metros de película de estos aviones en
acción.

De. todas partes del mundo Ilegandíuriamen-
te cintas a la ~ncklopecUa. Hay quinientos
rollos de actualidades .Y de 'es-cenas tomadas
por fotógrafos independientes en todas las
comarcas y ciudades del globo. 'Estos indivi-
duos as'~gurall .primero el material y atien den
ensegmda las órdenes continuas solicitando
detalles de trajes y costumbres en su 'Derrito- -
río especial. .

Lo dicen sus ojos
<por LEONE LANEu-L O dicen sus ojos», afírma la gente

cada 'vez que tratan de demostrar
.. 'que una mujer expresa un gran sen-

Inmeu Io o revela una bondad ilimitada. Y es
qu-e los ojos 'COL!densan en su mirada todo lo
grande, todo lo bueno y todo lo malo que ani-
da en el corazón -humano y son el primer ele-
mento de belleza. Sin uno-s ojos que irradien
lu~ a las facciones no hay belleza posible. El
CUIdado de ellos debe ser nuestra constante
preocupación. .

El conservar nuestros ojos en buen e-stado
no c~esta mucho. Por el contrario, cuanto
menos -«pastemos» en ellos, mejor 'Se sentirán.
L~s IJ?uJeres 'que se 10'8 pintan cometen un
crnnen ; las que los descuidan,' van para cie-
gas. No hay nada mejor para los ojos que el
agua-fr-es-ca por la mañana. En caso de que -
~s tén cansados 'Porex'Ceso' de labor, al agua
~'es,ca podemos agregar un poco de agua ba-
ncada para 'que a-ctúe corno calmante.

Cúidese de no leer en la cama. La.Iectura
en la cama -es doblemente perjudicial . echa a
p'erc~-erla vista e impide -el reposo. Si 'durante
el día .se entrega a una labor intensa en la que
los ojos tengan un trabajo pesado, procure
darles un des-canso de varios minutos al me-
-diodía. Ciérrelos y reclínese en una silla. Des-
pués a:s?mese ,a una 'ventana y contemple e'J
cielo .. SI hay árholes o campiña cerca, recree
sus oJos:{Jo~tem'plando el verde. Esto prestará
!1ue;a vitalidad a -~su o~,ganismo y proporcío-
nara un descanso inmejorable 'a los ojos fati-
gado? Cuando 'camine, mir-e lejos y cuide ·de
n;o -JiJa'r'su mirada en objetos 'brillantes. Estas
simples ,re~omell'dadones pueden pr-oporcio-
narle mas biendel 'que 'se imagina. -

Naturalidad - Belleza
por FAY WRAY

V AY_,," con paso pausado alencuentro de
, la belleza en vez de tratar de ganarla

de un salto. Los 'saltos destruyen la
armonía de la línea, relajan el tobillo, des-
arrollan más de lo debido los músculos de la
pantorri~a y deforman 'el ritmod-el andar.
Una mujer 'que anda a saltitos es muy difícil
que conserve su bellezu.dur:ante lar.go tiempo
o 'que pueda 'dar la aparioncia de bella aunque
en realidad lo sea.
. AL 'e~-cogersu zapato, olvídese por un ins-
l~~te del color y piense sólo en la configura-
eion de su pie y la comodidad al andar. Una
'vezque ihaya conseguido esto, procure que el
color del zapato correspondaal de la media, y
ést~, P?r contraste, al del vestido. No se haga
la IlUSIón (le que el zapato largo u holgado

...................... u •• u •••• .

L~s .Sales Litínicas Dalmau son el reme-
dIO lde~l para combatir las enfermedades
del Eltomago. Hígado, Riñones e iutestinos.

puede darle comodidad. Por el contrario, los
zapatos ,[ne más perjudi~an los. pies son aque-
llos 'que, por su . excesi va holgura, 10'8 de-
forman. / -

Una de las muchas cosas que se debe cousi-
derar al 'comprar el zapato -es su tacóu. El
tacón es 'Causa directa {le un gran número de
enfermedades, y a él 'se debe el desgarbo con
que.cammen muchas. Pro-cure 'que su zapato
tenga un tacón que no cause incomodidad a
su cuerpo y 'que no la obligue a tomar uua
postura !forzada .. !E~tr;e un t?{Jón alto o bajo
debe escogerse SIempre el bajo, pero el mejor
jacón 'es8!quel que nos permite caminar con
desenvoltura yhsce 'que 'tanto el píecotno las
caderas se 'sientan cómodos.

. Ténease 'siempre '~n cuenta '€fue aunque el
pie, y en consecuencia el zapato, puede 'Ser un
be~lo .complemento de nuestra personalidad, su
o~JetIvo. no es adornar los movimientos. Si su
p~e s-e siente molesto es materialmente impo-
slbl.e :que el r-esto 'del cuerpo pueda tener una
posición natural. Y' donde no hay naturalidad
tampoco puede haber belleza.

NOTICIAS VARIAS
A Lon Chaney no legusta
la "música en conserva"

N o ha~I'á a-pretones de manos ni 'Pal-'
maditas en el lIombrocuando eí di-

. rector Van Dyke emprenda viaje a;1
A'fnca para filmar «Trader Hor», para la
l\~C'tr?~Goldwyn-Mayer. [,a compañía entera ha
SIdo maculada contra la fiebre tropical, con el
resu}tado de que hay una.epidemia de brazos
terriblemente doloridos. .

La «música 'en conserva» no es del agrado
de Lon Chaney durante sus representaciones
frente a la máquina fotográfica. Laestrella de
la Metro-Goldwyn-Mayer rehusa trabajar con
los ¡fonógrafos eléctricosquese usan ahora en
muc~os :caso-s para inspicar a .JO'sactores. Cha-
ney ms~s4Je en que sus dos músicos, Sam y
Jack Fe~n¡J1erg, con 'su órgano y su violín, Jo
~compa~en 'Ü?mo .10 hací!,n antes de 'que se
introdujese dicha innovación. «Me ,austa el to-
que pel:sonal en la música» declara~ «Y nunca
he, podido encontrarlo así sea en los discos
mas fínos.»

.una travesía marítima
en tierra firme

G HETA GAHBO,Nils ,Asth~r y I:ewis Stone
h!ill 'gozado de 'lodo 'el lUJO y como-
didades de una 'travesía de do-s serna-

nas~n un obB;rcoregio, sin 'surfi'ir ninguno de
los mconven~entes d-el 'balanceo a -bordo.

~n escenario completo de buque se ha cons-
truído en los estudios de Ia Metro-Goldwyn-
Mayp' pa~a Ia próxima película-de Greta Gar-
bo, mclus.lve un salón de 'baile y un gimnasio
en la cubierta, entre los demás detalles.



Destruyendo el maleficio,

LOS directores de C'inel1w
son tal vez las perso-
nas más s:u.pe1'sticiosas

del muiulo cuando se trata de
sus p¡'oducciones,

Una película, al decir de
muchos de ellos, puede 1'esul-
/((1' 'un fracaso o un é:J:ito
completo a consecuencia de'
los inc'identes acontecidos el
día en que se comienza a ¡n-
mar la ¡JToducción, o la. 1]1"i-
mera eSl¡en(¡ de la película,
No todos los directore» con-
cuerdan, pOI' de contado, en'
lo qué consiste el llamado ?na-
liiicio: A louncs, echándoselas
de espíTüus [uertes, excla-
man: «j Pcmplinas t ¿ Quié1.t

cree en supe'rst'icione-s'?)) PeTO,
.si-n emba'ligo, se pr'eccwen a
su mane1'a,

D'imÜ'I'i - Buchowetzlr.i, lJ01'
ejemplo, se hace retraun: con
un cerdo antes de comenzal'
sus pTodv,cciones, Hizolo así
en su. primera pelíc'u,la,' que
'result:ó colosal, y desde enton-
ces repite esta cB1'emonia en
todas y cada una de sus p1'O-
ducciones, Tiene en su casa
un 'millón de fotogTafj.as toma-

.das con ejemplares ponina:;
tle diuersuiad. tal que se ima-
gina¡'ía uno que 'e:riste en el
mU'l'/,do,

Rex Inqrosn. usa siemp¡'e a
un [orobodo en sus películas y
lo hace aperecer en la pTime~
1'0. escena, CTee que esto le
trae buena sueTte,

Benjamín Christensen: en-
saya cuidadosamente y Tepeti-
das veces la pTi,meTa 'escena,
porque Vino. vez fotog1'afiada
nada en el rnViri,do podria in-
ducirlo a iiimorla de nuevo;
eso es de mal aqiiero, declara
el. director.

Edmund. Go-ulding jamás
cmpieza a filmar- U1W película
en v-ie'l'nes, y no hay esccna
nÚl'I1e¡"o13 en 'StlS manuscri-
tos, La sec1'etctr-ia tiene orde-

'nes de seguir la acción de la
escena. númeTo 12 en la 14,
, John Stahl c011'l,ienza siem-

pre S'USp-rod-ucciones [otoqrc-
[uuulo tina escena noctur-na,
La j'azón de esta peculia-ridad
es la misma que en el caso de
Buchouietski: lo hizo a.sí en
su ¡)1',ü'II.eT!¡ película y ha con-
ti'IÍuado haciétuiolo desde en-
tonces,

La sttpej'stición de Tod
Broumuuj es la inveTsa de
Christensen. Brouminq no en-
saya jamás la pTüner'a esce'na;
explica simplemente a S1LS a¡'-
listas lo que espera de ellos, y
[otoqraiui luego la escena con-
[ornie sale,

cualquiera prenda especial de
bveu agüeTo que usall ell la
}JTime'ra escena, Gre/a Garbo,
1'01' ejemplo, lleva, !.lila sart«
de pe'l'las, Joan Cl'awf()l}'d usu
sielJl}Jl'c 'Un par de ligas con
broche de diamalltes, Y asi
suoesivamcnte,

Greta Garbo, que para destruir el maleficio, luce una sarta de perlas
en la primera escena tje sus películas,

~King V'ido'I' nunca permite
que lo retruteri con sus acto-
'tes ni que se eelebTe" en ma-'
neTa alguna el comienzo de la
pToducción hasta que haya
fenninado el p1'imeT día de
0~b~o, "

Aun los actores nu.smos tic-
nen sus sti,peTstieíones respec- ,
1'0de e'ieTtas cosas que pueden
influí¡' maléficamente sobre la
película, Ca~i todo ellos ,tie-
nen alg1,¿naJoya, tina S01'tr'J,ao

Cada uno de los directores
pretende que pocl¡'ía ln.cJ/cio-'
na?" película tras película que
[raccsoron. ¡J01"queal.go incon- ,
veniente ,sucedió, .o alguien-
inició mal el pTimeT día de la
)JToducc'ión, Y más o 'menos
todas las ceiebruiades del ci-
nema t'ienen fe ciega en el
antiguo adagio, que dice: «La
partida vepresenta la //'litad de
la can'e'ra,»

Piloto aviador

MUCROSl'eSicl.ei:üe.s en Hollywood han
, reclamado el título de aviadores

'corno medio ele publicidad, Es sa-'
tislactorio 'declarar 'que Clarenoe Brown, en
otro tiempo instructor de aviación en el,.ejér-
cito, posee una licencia de aviador p~loto .en
los Estados Unidos y tiene su propio aero-
plano,

De héroe del Oeste a traidor

DURANTE'muchos años Harry Carey, el
famoso Cayena, Ifué un héroe de pe-
lículas del Oeste, justiciero y hon-

rado ; uno de esos bravos cowhoys terror de
bandidos y cuatreros, que imponen la ley con

la fuerza ele sus puños en Lada una comar-ca,
Los films de Cayeua marcan J oda una época
en la ,hÍ'storia del cine,

'Es, 'Pues, sorprendente encontrar a Harry
Carey, el cowboy valeroso y justiciero, .cou-
vertido en un «traidor» de mirada torva y
crueles instintos eu el 'grall diosa 11lm «La sen-
da del -98)), magna producción de Metro-
Goldwyn-Mayer, dirigida por Clarence Bow,
el prestigioso director yanqui.

Carey, que. hace en esta soberbia película
su' más perfe-cta creación, está, siu embargo,

Este número ha sido visado por la [ensura

arrepentido de haber dejado de ser bueno,
pue ezún él, sufrió un casüzo P?r, su perv~r-
sidad, aun cuando esta fue e ~ tícia, y quizá
uo le ¡[al1Dla razón, porq ue al Interpretar una
es ena en la 'que 'hubo de lucha!' con Ralph
Forbes, que illtel'prda el papel de héroe, J: en
la cual, romo ataba couveuido en el guión,
hizo explosión una lámpara de petról o que al
lntlamarse había d-e prender la llama en la
ropas del traidor, el ruego lomó lal inü~ !nclI-
lo, que Can)' 110 pudo übral'se de sufrir 110
poras quemaduras, algunas ele ellas do rela-
Iiva importancia.

Lujoso vestuario en
"La loca orgía"

E,L deparfatucuto de rnodi tería de la Pa-
ramount a cuyo Ircute se ncu ntra
'l1l'lualmellLD EdiUl tirad, está conteo-

ciuuatulo el vestuarto del 1:Ilc11\111.0 femenino
que secunda aClara How cu su nueva película
para dicha empre a y que llevaré por título
«La loca orgía».

Aunque en .la rncuciouada obra ~I el 1:IClIIO
masculíuo ocupa lugar de :preemlnen. 'la,. se
puede decir que «La loca,ol'g"a» e una pelicu-
la eseucialmente tf·emel1llla, Ea su e cena
hay un {¡'el'ro,chcellorme ,de .v~st~lario, C11~i~m
cada escena apal'ecel1, trajes dlsl~uto , La pro-
Iaaonista cambia de mdumentaria once veces,
y '~Ol) ella también lo hacen varias jóveues que
la secundan y que forman el grupo 'Cle,<?olcgl8-
las indómitas que dan lema para lo iuuume-
rables in ídeutes de la trama, La obra es ríe
actualidad y todo el vestuario está cortado ele
acuerdo COJl las- leudeucias eu boga.

El arzumeuto de «La Ioca orgía» es U/la

obra original de Warner Fabi~ll, La dirección
de la versión einematogréflca Iué encomeuda-
da a Dorothy Arzner, lá única mujer director
del estudio Laskv, ,En los papeles ele protago-
nistas aparecen Clara Bow y Fredrich March.

EncurtidoseOlUtEN millares ele l.üs\,or·ias aceI.'cfl de
que los actores no comen. Por cou-

, ,siguiente, los ,contrati,empos que re-
Ilere Lewis S tone, quien trabaja actualmente
en una película de la lMetru.Goldwyn ..Mayer,
son algo inusitado, La escena requena que
Stcne se coma un encurtido. Una y otra vez
rué necesario [otografiar dicha escena, Re ul-

, tado neto para Stone: siete encurtidos y una
lndigestióu. '«tlEncurtidos ¡l ~ refunfuña él
con dísgusto=-. i Qué .los coma otro 1))

Un lapsus lingüce

DOROTUYSKBASTI,íNestá :llaC.ienclOnua
película COIl iJ3u:ster Keatou en la -cu~l
usa la simpática actriz 'I'alelus de cri-

nolina, Hay 'Cierta esce?a acuática en la cíuta,
.Y Dorothy cometió Ja Iigereza ele ?hse~'vaJ' :"-
ci:den talmen te a Buster que serra divertido
ver en el agua a una mujer con.~rinoliDa,
Keatou sugirió iumediatamente la idea a su
director, y hoy por hoy Dorothy no se ih~bla
cou Keatou. i La idea Iué puesta en práctica I

Aquellos eran ofros tiempos,,¿e R IlCUERDAusted aquella v-ez que
trabajamos juntas en una pelí-
cula?", preguntó Norma Shea-

rer a Olive Tell, 'que tiene un papel importante
'en una cinta de la jMetro--Goldwyn4May,er a-c-
tualmente en producción,

«No - replicó la otravsorpreudida-c-; debe
usted estar equivocada. Estoy 'segura de que
jamás he trabajado en la misma pelí-cula que
usted.» '

La estrella ele.la Metro-Goldwyn-Mayer sal-
tó una argentina risotada,

«[Oh, no! No estoy equivocada. I Yo era una
de las extras en una escena de populacho [»

Películas para el Mu.seo Haruard

LA Universidad de Har-varrl, una .eJe Jo,s
más importantes de los Estados UnI-

dos, acaba de seleccionar doce películas
ele la producción de 1926 para el archivo cine-
matográñoo del Museo Harvard-Fogg. ~ntr,e
estas doce películas 'figul'an dos producciones
d-ela Uta : «Varieté» y I«El encanto de un vals».
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UNA ARTISTA PRODIGIOSA

MARJA VALLÉS
María Vallés es un caso auténtico de precocidad artís-
tica. A los once años de edad que no tiene más
esta inteligente y linda rapaza - toca el piano de
una manera prodigiosa.
Los criiicos musicales y los' ilustres maestros que la
oyeron hace poco en un concierto intimo dado en el
Palau de la Música Catalana, quedaron maravillados
de la fácil ejecución, de la fina sensibilidad artistica
de María Val/éso
Nosotros, aunque profanos en este divino arte, tuvimos
en seguida la sensación de que María Vallés es una
artista de fuerte y depurado temperamento.
Luego, en la Sala Mozarl, donde dió otro concierto pú-
blico, subrayó enérgicamente sus grandes dotes artísticas.
Sus ejecuciones' musicales, interpretando obras de Mo-
zarl, Beeihooen, Scarlati, Schubert, Chopin, Grieg y Albé-
niz, fueron se.ncillamente magistrales. No cabe mayor
dominio técnico, ni mayor expresión musical. Las débiles
manitas de esta pianista, cobran una ener-
gía inusitada cuando atacan el teclado.
Es de esperar que Maria Valles nos
encante una Vez más
con su arte prodigioso.

. I

~¡f>~r"un rnomenfo, Bebé Daniels, tan in-
.. quieta y_activa, abandona su linda cabe-

cita, llena de ensueños y de

números - pues ya es sabido

que la estrella de la Para-

mounl es u7!a inteligente

mujer de negocios - en

una qciitud desmauada, que

acusa, por encima .de sus

preocupaciones financieras,

una exquisita feminidad.
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IDILIO CAMPESTRE Estas [otograftas nos muestran a la
menuda y preciosa estrella de la U]a,

Jenny Jugo, y a su compañero de estudio, Enrico Benfer. en pleno
idilio campestre.
Nadie que observe la actitud de esta juvenil pareja y mire sus rosiros
sonrientes, dudará de que el corazón de ambos ha sido herido por

la misma flecha
del dios del amor.

Jenny JUgo,
oculta en
este añoso
árbol, ríe
gozosa por-

. que su-ga-
lán, Enrico
Benfer, iar-
da en dar
con su e~-
condiie.

[ennu Jugo
y Enrico
Benfer aproo
oeclian sus
o acac ion es
para vera-
near juntos
en Werder,
un pueble-
cito próximo
a Berlfn.
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El tercer matrimonio de Cilberl

LA colonia del cinema en Los Angeles, no
menos que el mundo entero, tuvo la
orpresa del siglo 'en la mañana del 10

de mayo con lanoticia del tercero y reci~nte
matrimonio de John Gilbert. Los preparativos
de su enlace con [na Claire, artista de las ta-
blas se hablan veríficado 'en absoluto secreto,
salv~ para unos cuantos amigos ín:timos dcIa
pareja. Acompañados de un reducido cortejo,
los novios tomaron el <tI'eHde Los Angeles a
Las Vegas, donde se realizó una simple cere-
monia nupcial.

«Soy 'el más Ieliz y orgulloso ·d'e los hom-
bres», ex-clamó Gilbert a su regreso. «Me he
casado con la muj-er más encantadora de la
Itena. Miss Claíre y yo hemos estado proyec-
tando este gran acontecimiento durante todo
el mes pasado.»

La '{mica declaración de miss Claire a los pe-.
rrodistas {J11e la asediaban con preguntas, r[u,é:
«Me siento tan dichosa 'que no puedo expresar-
lo con palabras. Este es el día más Jeliz de mi
vida.:

El aconbecimiento de 'que hablamos marca
la tercera tentativa matrimonial 'de Gilbert.
Contrajo primeras nupcias con Olivia Bur-
well. [uera de ,¡a profesión. Su segunda espo-
sa ~né Leatrice Joy, la simpática actriz de la
pantalla. .

La nueva pareja no espera realizar su viaje
rle uovios hasta el verano ]H'ÓXimO, en que
proyectan 'Pasar algunos meses en Europa. Por
ahora MT. Gilhert 'está ocupado en la adapta-
cióu a la pantalla de la novela «Redención»,
de 'I'olstoi, en tanto que miss Claire hace una
jira teatral.

Un actor ... de tres años

D 1; la boca de los niños.,. brota la sabí-
duría en 'el cinema.

iDouglas iPrazar Scott es un deli-
cioso ohiquillo de tres años, miembro ele la
compañía que trabaja en «Dinamita», película
que dirige Oecil B. de Mille en los estudios de
la Metro-Goldwyn ..¡M:ayer.

!El ohico había 'estado algo majadero última-
mente, y 'su mamá lo amenazó con adminis- .
trarle una buena azotaina.

<~iBsp'éraLe, mamá 1», suplicó el diminuto
actor. '«'1iEspérate 'que me quite el maquillaje
de las pestañas 1»

Toda muchacha que haya llorado con «rim-
mel» en los ojos, sabe lo 'que el niño quería
decir.

Un millón de pies de cinta
de celuloide

LON CHANEYcelebró un evento poco co-
mún durante la produccióu de su nu-e-
va drama «Thuuder», en Jos 'estudios

de la Metro-Goldwyn-Mayer : su aparición en
el millonésuno pié de cintas filmadas por él.
En el curso de 'su carrera en "la:pantalla a cargo
de roles ímportautes, coruenzan do con «E]
hombre de 10's milagrosu.vel 'Público le ha con-·
templado exactamente en un millón de. pies de
cinta de celuloide.

Una tragedia en la callee liANDOIadíreccíón de la uta dió el en-
-cargo al gran director Erick Pommer
de Illmar una película 'que interpretase

los problemas múltiples de la vida moderna,
Pommer expresó públicamente su deseo de
que 'esta obra 'constituyera la cumbre de toda
su vida de director.

Nada ~lay en la vida moderna que sintetice
mejor la ciudad corno la calle. iEl hombre con-
temporán eo transcurre la mayor parte de sus
horas en ella, y puede decirseque 'en realidad
es su hogar. ;mI dinamismo de los negocios, la
carestía de vivienda, el carácter especial pro-
pio 'de las grandes urbes obligan a 'que el iudi-
viduo salgaconstantemen te hacia 'sus queha-
ceres y bus-que fuera de 'Su 'propia casa 'unas
horas de descanso, una distracción cualquiera,
el placer, en una palabra. iEs, pu-es, la calle lo
que mejor 'Sintetiza la vida de nuestros días.

Pero existe en Ia call-e algo que representa
ésta: el «asfalto», mudo testigo de infinidad de
conflictos y 'lragedias, cimiento sobre el que
en realidad se basa todo el movimiento de las
grandes arterias de las m etrópolis. Pommer
recurrió precisarnénte al asfalto para hacer la
película dramática más grande de su tiempo.
La uta 'Puso a disposición de este gra.n direc-
lar todos sus estudios, todos sus elementos
técnicos para que constituyera realmente una
epopeya de los tieinpos modernos. La película
en cuestión Ileva el título de «Asfalto», y su
interpretación ,es a cargo de Gustav Froelich
y Betty Aman. Casi toda su acción transcurre
en las' calles' ele una ,gran dudad, y su argu-
mento se basa en un accidente qu-e tiene una
humanidad sin precedentes 'en la historia del
cine. 'Inútil es decir 'que con todos los ele-
mentos requ-eridos, Pommer Icgró plenamen-
te su propósito, y aún más cuanto que «Asíal-

'1.0» oonstituye una de las obras más grandes
realizadas hasta la fecha, tanto pdr su aspecto
meramente técnico corno pOI' el realismo ele su
acción.

La tragedia que anima a los personajes cle
«Asfalto» ,es una tragedia que nos sugiere una
infinidad de ideas. Todos nosotros hemos po-
dido !presencial' un caso como el que se plan-
tea en «Asfalto», ocurrido 'en plena calle y
que no obstante hemos seguido nuestro {la-
mino 'impulsados 'Por las necesidades de nues-
tro trabaje sin pensar ya más 'en él y sin
preocuparnos sus consecuencias. En «Asfalto»
se plantea un problema en 'Plena calle.

Según se nos comunica «Asfalto» será pre-
sentada la próxima temporada en España. La
dirección de la Uía, a la que hay que agrade-
cer la importación de esta película, ha podido
lograr 'que «Asfalto» 's-eapresentada con todo?
loshonores requer-idos.

Él público de cinema,
. según Edwin. Careuie

¿oEs 'que el publícudel cine está· más
educado ahora 'que antes ~

Edwin Carewe, productor-director
de varias importantes películas afirma 'que. sí.

«Hubo un tiempo en 'que el público consi-
deraba al cine como un pasatiempo para ni-
ños, y 10s productores de películas tenían ,que
hacerlas con un buen final, aunque resultase
absurdo.. .

.No sucede ¡hoy lo mismo, y 'el 'Público actual
sabe distinguir más, pues hay más adultos
que antes, todo lo cual hace 'que 100sproducto-
res de hoy deban servir buenas películas sin
reparar en el coste, no siendo posible hacer
pasar una película mediana o mala, sin que el
público protes te.

La 'educación y. el gusto más escogido han
traída una preferencia por los clásicos.

Cuando empecé a filmar «Ramona», cr n Do-
lores del Río como estrella, muchos se burla-
ron de mí. La versión cinemtográfíca anterior
había sido un ¡fracaso. Los 'que 'me criticaban
no contaban con la educación del püblioo ;

alzunos decían que «Ramona» era demasiado
se%ci.Jlapara ser un éxito, y «Ramona» ha- sido
reconocida como 'el éxito más sensacional del
afio 1928.

El.éxito de «Ramona» me ha convencido que
el público está ya preparado para ver «Evan-
gelina».

«Evangelina» 'es un xlrama más amplio y
más épico que '«Bamona», y los que conocen
este poema comprenden >fácilmente que Do-
lores del Río es una «Evaugelina» j deal,

Muchos miran la filmación de 'esta obra
como una cosa muy atrevida. Yo no lo com-
prendo así. iEI poema ele Longfellow no es
más que una narración, y los adaptadores han
desarrollado estadrama según lo que en la
poesía se nos indica. .

La deportación de los acadienses es uno de
10's mejores episodios de la narración, Nos
complacemos en adaptar el poema, según la
idea de Longfellow, pero lo vitalizamos.

Respecto a las películas serias - oontinúa
diciendo MI'. Carewe - hay más de 60.000<.000
de gente 'r·eligiosa en América y, en car;nbio,
las estadísticas acusan ,5.000.000 de asiduos
concurrentes a los cabarets y clubs nocturnos.

'Esta comparación demuestra que el produc-
tor puede presentar buenas obras sin necesitar

/ sazonadas con detalles picantes 'para asegu-
rarse el éxito. Además, yo sostengo 'que la
película en 'que los productores nos mues-tran
el mal únicamente para mostrar el contraste
que éste forma con el bien, no puede llamár-
sele inrnoral.»

Nueva producción de la UJa

HA quedado terminado el manuscrito
para la nueva película de la Uía de
la temporada 192,9-30, «Triple alian-

za». Bajo la dirección general <eleAlfred Zeis-
ler y la dirección escénica del realizador Hans
Behreudt, ha empezado ya la toma de vistas
para la misma. Los protagonistas de esta nue-
va producción son Jenny Jugo y Enrico Benéer.>

Ha empezado en Neubabelsberg
la toma de oislas de "Melodía
del corazón" '

S "encuentra ele nuevo 'en Berlín, de re-
gresode Budapest donde han 'sido -roda-
dos los exteriores para la nueva pelícu-

la «Melodía del corazón», el director de
producción Erich Pommer, su ,ayudante Max
Píeiffer, el realizador Hanns Sch warz, los
operadores y los artistas encargados de los
clos papeles principales, Willy Fritsch y Dita
Parlo. En los talleres de cinematograña sono-
rade la Ufaen Neuhabelsberg 'fueron monta-

. das las decoraciones del arquitecto escenógra-
, ,fo ,Erkh Kettelhut, y la toma ele vistas para

los iuteriores pudo dar comienzo inmediata-
mente.

,Ell'tr,e los exterj~r'es rodados en Huugría,
[as vistas de Budapest 'Son de una b,el1eza y
originalidad hasta ahora no a1canzaclaen la
pantalla y justifican laexdamad6n de una'
personalidad húngara 'que tu va ocasión (le
asistir a una proyecciónde las mismas a 'Puer-
ta cerrada, dada por Erich Pommer antes de
abandonar la capital de Hungría: «No sabía- .
OlOSque Budapest fuera una ciudad tan her- '
mosa -e interesante».

IEI operador de 'esta nueva 'producción es
Günther Rittau. Hans Szekely es el autor del
manuscrito.

El mundo es un pañuelo

EL mundo es muy chico ... aun para un
individuo grande. Cuando Karl Dane se
embarcó en un buque de guerra con

William Raines para comenzar la produ-cción
de una 'película naval de la Metro-Goldwyn-
Mayer, la primera persona con quien se tro-
pezó a bordo fué Osear Halvorsen, contra-
maestre de las máquinas. ,El actor y Halvor-
s-en habían asistido juntos a laescuela cuando

-muohachos. HalvorsenIué a Ios Estados Uni-
dos, se nacionalizó y entro en la armada. En
los intervalos de las escenas, Dane s:e lleva las '
horas muertas en 'el departamento de las má-
quinas conversando con su antiguo camarada.
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Si quiere estar, bien informado de todo lo que se relacione con
el . arte cinematográfico nacional y extranjero, lea todas las semanas

"Popular Fílmu

que es la revista más amena y mejor informada de toda España.
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Del escenario a la pantalla Greta Nissen y Ben Luon se
arrullan como dos enamo-
rados en esla escena de "Los

Ángeles del ¡nfi~r-
no", comedia de
la Melro-Goldwyn-

Maya.

He aqui a otra gran artista teatral que

pasa al cínema: Claudia Vta-ix.
Claudia Viclr!x pertenecía hasta

hace poco al teatro lirico fran-

cés, siendo una de sus figuras

más destacadas, pero la Socíété

de Cineromans, ha logrado cap-

tarla para la pantalla.

Durante la temporada /929-30

tendremos ocasión de Ver a

esta exquisita artista y hermosa

mujer, en dos películas: "Oc-
cidente" y "La tentación".
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'le Q UItN ha hablado de si son galgos o
son podencos, 'sino precisamente
«La Pantalla»] Y, además, i!quién

me puede achacar a mí el haller sido el origen
de la fábula ahora metatórioamente traída a
[uícíoj Precisamente terminaba mi réplica en
esta forma : «... y sí solamente discutir el :pro
y el contra, de mis opiniones yde mis escritos,
porque ello redundará en 'beneficio de nuestra
cinematograJfía ... )) Mas 'dejemos esto, que 'bien
clara 'es mi posición, y vayamos a la discusión
serena 'en 'que se ha colocado el editorial re-
plicante.

Si la industria frutera o quesera hecha en
España, pero mala y francamente denigrante,
se la Ilamara nacional, 'sería una posición sui-
cida y que nos conduciría aldescrédito en esos
aspectos comerciales; por 'eso no basta que se
produzca en tEs'paña, sino 'que la honre, o sea
que no haga' Iabor antinacional. Por eso lla-
mar a la producción 'española, aun con todos
sus elementos, nacional, es colocarnos en una
posición ridícula ; 'es decir, 'que todo lo 'que
componga el e1ementoc1e una película, siendo
mala, corno son todas, en parte o en su tota-
lidad, no se puede considerar nacional: es
completamente den1grarnos y obstruirnos el
paso a ser algc .en 'ese aspecto. Esta fué mi
idea primitiva al decir :, «que no basta que
tenga asuntos, director, elenco y paisaje es-
pañoles», porrq!le, además, se necesíta inspi-
ración; sentido práctico, o, mejor dicho, co-
rnercial, yno mercantilismo antipatriótico.

Pero afirmar categóricamente 'que existe,
una industria cinematográfica nacional,no
creo haya razón de añrmarlo, .íncluso en el
afán de «La Pantalla» para crearla, le lleve a
la ilusión de que ya existe, Que sea digno de
estimulo este afán - y el mío también, esti-
mada redacción ~ no da lugar a dudas, y lo
primero 'que habrá de hacerse esdesbrozarla y
ponerla el camino expedito para que nazca.
Porque un a'borto no se dirá que 'es un naci-
miento ... Mas, ¡¡-cuándo !he dicho que exista la
posibilidad de 'que no .pueda haber en algún
día industria oinematográfíca nacional il Se
quiere ibatírme" con argumentos contunden-
tes, incluso apelando a testimonios de perso-
nas de allende los mares; yo también puedo
aducir argumentos más fuertes- y testimonios
de gran eficacia. He aquí un ejemplo:

Hay un membrete que dice así : «Gran Em-
presa Sagarra, S. A. = Madeid, 24 de mayo de
Ul29. d3r. :O. Manuel de la Parra. =Madrid.

.Muy distinguido señor mío: Re recibido el
número de la revist\l, 'POPULARFILM, Y con ver-
dadero interés he leído el artículo. 'que pu-
bli-ca usted 'sobre la oínemategrafía nacional,
que encuentro admirable de forma, muy inten-
cionado de fondo y aoertadísimo en los juicios
que expone usted sobre nuestra incipiente in-
dustrra cinematogréñca. ={:firmado) Antonio
Armenta (ruhricado).»

'Me parece 'que no hay lugar a dudas que
entre la opinión del señor Astur de Navia y
la del señal' Armenta, cabe una gran laguna
de técnica, de experiencia y de justeza en los
juicios. Pero sl aún no basta "esto, aducimos
un' comentario de Fernando López Martín, en
,Nuevo !Mundo, 'que dice, entre otras cosas,
así :

«Esto no quiere de-cir 'que la produceíón es-
pañola sea actualmente digna de loa, ni mu-
000 menos; la oinematogrsíía indígena es
mala, rematadamente mala, de té-cnica y de
actores, y lo peal' de 'ella es ese prurito de' Ile-
var contumazmente a la pantalla el espectácu-
lo de pa-ndereta de Ias oorridas de toros y la
vida íntima de los toreros, falso costumbrlsmo

. que sirve paradenigra:rnosen cuanto pasa la-s ) .
fronteras, ñamenquismo 'que, tras de no s-er L·t~ ·
verdad, menoscaba nuestro prestigio racial. 1 1n Ie a s
La producción cinematográfi-ca española es
mala actualmente, primero por su estado de
fárfara,de gestación, y luego :por el mal gusto
o desorientación de susdireotoree.»

cLa producción nacional?
Es doloroso confesar estas cosas, pero «La

Pantalla» debía reconocerlo conmigo y todos
al unísono procurar algo mejor -que todos los
fi1ms americanos, franceses y alemanes, y
para eso no hay mejor que entonar primera-
mente 'el mea culpa de todos y por todos.

i!Qué las películas españolas han salido de
un local o dos, 'e inclusive, según mi replí-
cante, ha llegado a. encantar a las gentes p Si
se a:pela a la opinión del señor A tur de Na-
via, me parece 'que se correría el peligro de
un lapsus periodístico tremendo, y en cambio
yo apelo a los testimonios de muchos especta-
dores 'que a:l presenciar una película produci-
da en España han bostezado, pateado y pro-
testado. dQué, igual Iian hecho con extranje-
ras] iIn.dudable; pero esa no era la cuestión
que se trata de argumentar ni de discutir.

La parte más importante de la cuestión está
. encauzada al colocarse «La Pantalla» en la
posición serena en que todo asunto se debe
colocar, y por eso no es óbice a 'que una vez
iniciado sigamos la nueva senda por dos vere-
das distintas 6 por Ia misma, y solamente bus-
cando el medio de hacer una cinematografía
que pueda Ilamarse nacional 'en todo y por
todo; ahora que si la citada revista cree tener
mucho andado y yo empiezo a caminar, ve-
ríamos quién 'se cansaba antes y quién se de-

jaba más ilusiones en el camino y quién lle-
vaba Ia razón d-e lo que se pone en el tapete.
En dos puntos ya ooincidímos : en que los di-
rectores actuale todos son medianos Q muy
malos y en que la cínematograña que se hace
en !España es francamente mala. Pues bi-en, si
comenzamos a desbrozar estos dos linderos, me
parece 'que ería entonces el momento de po-
derla llamar nacional y luego mostrarla al
mundo entero como belleza y perfección,

Todo lo demá , y pensar en la protección
oílcial y dolerse de la ausencia del capital, son
palos de ciego. Y como en cuanto podernos,
aducimos ejemplos prácticos, he aquí un ex-
tracto de un íníorme financiero obre el filrn
en Francia que se puede aplicar en todo a
'España:

«Por excelentes que sean 108 argumentos
que se invoquen en if8lvor del cine francés,
estos argumentos no tendrán eficacia sino en
el caso de 'que con ellos sea posible demostrar
a los fínancieros y a los capitalistas que la in-
dustria cinematográfica <francesa es vialble y

.siempre 'que esta industria cuente con orzani-
zadores capaces de inspirar completa conñanza
a los capítalístas.»

Con 10 que te-rminamos esta crónica: ¿!Por
qué decir que si son galgos o son podencos l'

. Estaría más claro decir: Separemos las dos
especies y 'quedemos simplemente en una
apreciación primaria que solamente puede mi-
rarse con una len te y por el mismo sitio de
esta lente.

MANUELDE· LA PARRA,
Redactor cinematográ!fico de

«Prensa Cuevas»

El dejó una novia cada puertoque

HENRYKING, el -director _que descubrió
a Roneld Colman y Douglas Mc Lean
'para la-s películas, nos presentará

«Be va a la guerra», su última película, en la
que trabaja un [oven llamado John "Holland,
sobre el cual el director tiene.grandes espe-
ranzas .•
. Holland ha trabajado en pequeños roles en
algunas películas de la Fax bajo el nombre de
Cli'fford Holland antes de que King le hiciese
una prueba y le confiase 'el principal rol mas-
culino en la historia de iRupert Hughes,

Holland interpreta el rol de Tom Piker, que
trebaja en una fábrica de gas en una ciudad
del 'Sur 'de 10s !Estados Unidos y se va a Fran-
cia alcanzando Jos galones de capitán del
ejército americano, .

!El [oven Mr. Holland estuvo dos años en la
marina de 'guerra americana, habiéndose alis-
tado a la 'edad de diez y seis años, visitando
varios países, dejando una novia en cada puer-
to, etc., etc.

SUB viaj-es, como los de Marco Polo, empe-
zaron muy pronto en '8'U vida. Holland es na-
tural de Kenosha, Wisconsín, y más tarde su
familia se trasladó a Carolina elel Norte, donde
el joven Hollandestudiér-n la escuela superior
hasta que tuvo la edad suficiente para ingresar
en la academia militar de Fishbume.

en
Al cabo de 'poco tiempo, Holland se cansó de

allí y comunicó a su familia que 'se había alis-
tado en la Webb School en Bell Bucle, pero
su familia ·supo que en vez de eso se había ins-
crito como marinero en la armada de los
Estados Unidos, a }a 'que perteneció dos años,
ingresando después en la marina mercante,
donde llegó a 'ser piloto, navegando hasta que
se declaró la 'guerra.
. Enton-ces renunció a su tra'bajo y se alistó

en el ,ejército del Canadá, yendo de Taranta a
Montreal yd,e allí a Victoria en período de
instrucción. De Victoria íué incorporado a un .
contingente que iba a Vladivostock,donde
permaneció. dos años. Cuando volvió al Cana-

. dá con su regimiento ¡fué licenciado.
De vuelta a los Estados Unidos, Holland se

inscribié en 'el colegio de ingenieros de Caro-
linadel !Norte, donde estudió durante varios
meses, pero de nuevo 'el afán 'de aventuras ¡[ué
más fuerte que él e hizo un viaje al Broadway,
siendo actor de roles de ínfima categoría en
los teatros de allí.

Después pa:sóa Hollywood donde todo el
mundo ha quedado sorprendido por la suerte
de este joven, cuya primera película ha sido
dirigida por el director de «La mujer disputa-
da)) y otras reputadas como excelentes ..
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U n i ver s u m-

SIGNOS DE· PURO ARTE SILENTE

lit. EAPREIARIO; No se
, fíe de

que una -casa ,le diga que su material es
bueno. Consulte a sus consumidores; ellos

'le dir-án la verdad.

-R. a-pRE-AftIO· Hace casi un mes, que sin
• .,.-... fI .. • tener entonces catálogos, nl
copias montadas, ni haber viajado,' tenemos colocada
la producción en lodos los grandes centros de
España. Esta es la verdad sobre calidad. De literatura
encomlástica.; todos sabemos hacerla,' y en los diccionarios
hay aún calificativos libres para las producciones que sólo
son fuertes a base de esos reconstituyentes.

..

Por tanto,

Si es Vd.ide la Región Catalana, pregunte a, ,
CINJES. ' ,

Si es Vd. de la Región Gentro, pregunte a
Empresas Sagarra y \Callao •

Si es' Vd. de-Ia Reqlón del Sur, pregunte a "
Pathé Cinema de Sevilla.

Si es Vd. de la Regipn Levante, pregunte a
Empresa Goya de -Málaga.

No e-spere-nuestro viajante: No lo te-nemos; mejor, no lo, que-
remos. ~No~-encanta el contacto directo. Pase por nuest-:.!.
olicina o invitenos a visitarle.

E"AIICí.PEIE VD. Piense que cuando la U. F. A.
vino a España, fueron muchos

los que temieron que el material era demasiado adelantado
para un público acostumbrado a platos 'condimentados ~n
serie... Los hechos les .han ,demostrado todo lo contraría,
y .los cocineros de enfrente se han apresurado a copiar nues-
tros menús.

Sea V.' de donde' sea, pregunte
al mejor emp.resario de la. principal Ca-
pital, y le dirá que y'atiene ,la u.: F. A..:
y la 8•.1. P.'para esta lempora~a.

CONCESIÓN\ ESPAÑOlA:

Film
Teléfono 40917

6 .0, ..British· International Pictures Ltd.
Salmes,' 79



de CataJ va

La mejor m á q u in a parlante
marea

UDULCETTOU

A·P LA Z O S
desde

2'50 Ptas. semanales

REGENCIA
San Pablo, 117 bis (esquina Ronda)

s U e U R S A L E s: Boqueria , 18 ~ S a r e e Ion a
Plaza del Angel, 19 ... S a b a de 11
Llovera , 50 ... R e u s
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fAJASl
4'4'Madame X4'4'
para a d e Ig ez e r

Señora: Conserve us-
ted la Iínea

esbelta de la juventud

Si engordase usted, recuerde
que las fejes "Madame X"
la adelgazarán sin molestia

ni riesgo algunos

"Madame X~I

Rambla cataluña. 24 .. BllRC:E10~....................

Procure
que no-falten en su mesa las

S al e s

Litínicas
Dalmau

Efervescentes

,

Producto Nacional

L/ /a meJor y mas econo ....

mrca agua mineral de mesa.

ESTABLECIMIENTOS
DALMAU OLIVERES
..........~ S. A.········ ..············ ·

SUCURSAL:

,RONDA. SAN ANTONIO. I
TELÉFONO 1371\4

S5CCIÓl'4:

PELUQUERíA
PARA SEÑORAS

A CA.ROO DB

~ "
ONDULACIÓN PBRMANBNTe

COUTB DB CABBLLO
ONDULACIÓN MA.UCBL Y AL AOUA '

LAVADO DB CABEZA
TINTURAS HENNB
MA~AJB PACIAL

APLICACIÓN PANOO
DBPILA'R CEJAS

I!AÑOS y MANICURA

'~

TRATAMIBNTO BSPBCIAL PARA Bb
DBSARROLLO y BMBBLLBCIMIBNTO DH

LO~ SBNO~

PRIICIOS SUMAMBNTB eCOXóMICOII

PULCRITUDy eSMBRO ·8N LOS seRVICIOS

r.Qr RONDA SAN, ANTONIO. 1 ~=
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Supersticiones nupciales sinato, según mis creencias y las de mis ante-
pasados. El más intenso de todos los senti-

Muchos países tienen sus creencias y su- mientas religiosos de China, especialmente en
persticiones propias acerca de las bodas. En el Sur, de donde 'Soy yo, es la veneración por
muchas partes se consideran infaustas las bo- nuestros antepasados. Por lo tanto, un hom-
das celebradas en mayo, creencia 'que data de hre 'que no tiene hijos está maldito. -
los romanos, según üos cuales el referido mes Después de mi boda descubrí que mi mujer,
se ha:Jlaba .bajo la influencia de Ios espíritus a la 'que adoraba, no podría darme nunca un
adversos a la felicidad de los matrimonios. En hijo. Todas las consultas celebradas con los
cambio, el mes de junio era considerado como médicos a 'que acudí me coufírmaron esta des-
el más propicio para casarse. gracia. Yo no podría tener nunca un hijo que

Las .supersticíonee matrimoniales eran nu- heredase mi nombre. Cuando mi mujer 'se en-
merosísimas 'en los tiempos medievales. La teró de todo, su vida Iué un sufrimiento con-
gente recurría a toda clase de filtros de amor, 'tinuo. La mayor desgracia que le puede suce-
invocaciones mágicas y otras tonterías que se del' a una mujer china es no poder dar a luz·
suponía traían Ia buena suerte al novio o a ia un hijo. Así, una Iiermosa tarde, al pasar jun-
novia. Algunas supersticiones de la 'Ed¡td Me- to al lago, pensé que era llegado el momento.
día eran-muy curiosas. Creíase de mal agüero Mi adoradaesposa lo creyó también, y me dejó
que al ir Jos novios a la iglesia encontraran en. mataña sin hacer -el menor movimiento de
el camino un fraile, un sacerdote, una Iiebre, protesta. EIlci-tenía 'que morir para que yo pu-
un perro, un. gato o un lagarto; 'en cambio, - diese tener hijos con otra mujer, hijos que
se consideraba de muy buena suerte el en- bendijeran mi nombre .. Ahora yo vaya morir
cuentrode un lobo, una araña o un sapo. ,también, sin tener un heredero. Sé que cuando

También se cree que es malo 'que llueva el en la eternidad me reúna con mi adorada es-
día de la boda, porque presagia 'que la novia - posa ,eOlame recfbirá con 'el cariño de 'siempre,
ha de llorar mucho. Asimismo, es de muy porque comprende y perdona mi acto.»
mala suerte para la novia ponerse el vestido
de la ceremonia antes del día de la boda.

'En Inglaterra, y no sábemos si en otros
países, se cree 'que la joven que es tres veces
madrina de boda no 'se casa nunca, por lo
cual no hay muchacha casadera que quiera
ser madrina más dedos veces.

Considérese de mal agüero 'que err novio 'i
la .novia tengan las mismas iniciales.

Cómo se confecciona un
baño de mar a domicilio

Hay 'quien, necesitándolos, no puede ir a
tomar baños de mar 'en los balnearios conocí-
dos. No es este un inconveniente irremediable,
pues el baño de mar 'se puede tomar también
en casa y, si prescindimos de la acción tónica
del aire de las playas del océano, su eflcacia es
aproximadamente la misma.

Para ello bastaría mezclar íntimamente la
siguiente substancia:

\ Sal de cocina, 800 gramos ; cloruro de. mag-
nesio, no; cloruro de calcio, 20; bromuro de
potasio, 3; yoduro de potasio, 2 ;sul,fato de
magnesio, 605. .

Esta mezcla, que debe conservarse bien seca
en lugar exento de la menor humedad, alean-
za,divida en partes iguales, o sea ,sao gra-
mos, parados baños, disuelta en el agua de
una bañera -común.

Mata a su mujer por-
que no tienen hijos

"Quería a mi mujer -más que a na-ta del
mundo : pero la maté por-que no podía darme
un bija.» Esta ha sido la dramáticaexplicación
que de 'su crimen ha dado el chino Chung-Yi-
Miao momentos antes de morir condenado a
[a última pena.

Miao negó. a Inglaterra, procedente de los
Estados Unidos, en viaje de novios, el verano
pasado. Una mañana delenes de junio apare-
ció en el Lake Dístrict, de North England, el
cadáver de la esposa de Chung-Yi-Miao. Pre-
sentaba señales de esti-angulación.

La policía, aunque sin poderlo comprobar,
acusó de Qa muerte de la joven ohinita asu
marido. Este se negó a hacer ninguna decla-
ración. Condenado a muerte,cuandó faltaban,
pocas horas para su cumplimiento, Miao hizo,
las siguientes confesiones :

«Es verdad 'que maté a mi 'esposa; pero mi
acto no es ni puede ser juzgado como un ase-

Los sucintos trajes que usan las
hijas de Eva, parece que entre ·'los
veinte y los veintisiete años, preci-
samente, son un tanto peligrosos

Las nuevas modas íemeninas, dice la im-
portante revista científica parisiense "La Na-
ture» , 'que reducen el traje femenino a 'sus
más simple expresión, ofrecen, 'Sin duda, la
ventaja de la como-didad. Pero su osadía ha
provocado a menudo las Iulminacionesde los
predicadores y los vituperios de-Jos moralis-
tas, aunque, al parecer, sin mucho éxito, por
cierto. '

Cabe dentro de lo posible que los higienistas
consigan mejor resultado.

Los médicos han señalado 10,s peligros, en
olimas como el nuestro, que ofrecen esos tra-
jes simplifi-cados.

Un fisiólogo alemán, 'el doctor Ruhner, hace
coro con ellos. Señala los progresos de la mor-
talidad entre las mujeres jóvenes de veinte a
veintiséis años de edad. La tuber-culosis hace
particularmente entre ellas, grandesestragos,

j Vengan esas señoritas
a nuestro "[azz Band"!

Los periódicos anuncian 'que se ha coneti-
tuído en Viena una orquesta de «[azz-band»,
integrada por mujeres, ¡pertenecientes la ma-
yoría de ellas, a familias conocidas de Viena.

'La directora de la orquesta, Minen Fleuron,
es hija de un conocido fabricante emparentado
con un ministró del antiguo régimen.

!El saxófono 10 toca una alumna del músico
Ro ser , y entre las demás ejecutantes de la or-
questa figura Ia señorita Ley Mametz Sagund,
sobrina del coronel ayudante de[ generalísimo
de las tropas austrohúngaras durante la pa-

'. sada guerra.
Este original «jazz-hand» se propone visitar

las principales capitales de Europa.

Los peligros del embelle-
cimiento en las mujeres

El Consejo Superior de Higienede Francia
ha entregado al ministro de Higiene un ínter-
me redactado por el jefe del servicio de labo-
ratorios del ministerio de Hacienda, doctor
Bordas, acerca del proyecto de reglamentación
de los institutos de belleza femenina.

a
En ese informe se dice que casi todo lo que

se 'hace en Francia para embellecer a la mu-
jeres redunda en perjuicio gravi ímo de la
salud de ésta , y será 'Para la raza de resul-
tado' íatale .

Se añade en el informe que igual sucede en
otros paí e , como, por ejemplo, en los Esta-
dos Unidos. .

He aquí alguno párrafo De dicho inform :
«Mucho de lo produ tos llamados produc-

. to de oelloza, como pinturas, polvo , poma-
das, ungüento, etc., con tituyen un verdade-
ro peligro para la salud pública.

Hasta ahora ueva York era la ciudad donde
había má in títutos de belleza, pue to que
é tos alcanzaban a Iíne del año pasado la ci-
fra de 1.700, en Lodo ello s 'vendían y
aplicaban jugos a tringentes, cremas emolien-
tes, grasas y polvo, a lo cuales se dehen coda
año millares de envenenamiento .

¡De seguir así las cosas, Parí será la ciudad
que hala el record en esta maí eria. E tamo
en el período agudo de la 10C'ma ernhelle-
cedora.

Han, sido implantado procedimientos ver-
daderamente mortííeros. Uno de ellos, que
goza de gran 'boga y 'que s-e denomina (proce-
dimiento del esmaltaje», consiste, entre otras
cosas, en untar la piel de la cara con una
preparación que se compone Iuudementalmen-
te de escamas de sardinas arenques. De 8JquÍ
la blancura un. poco azulada de muchas ele-
gantes parisienses.

En lo que respecta a los cabellos, los derma- ,
tólogos denuncian una progresión continua de
las enéermedadesdel cuero cabelludo. Las de-
coloraciones y las ondulaciones eléctricas son
causa de que 'el pelo de las mujeres parezca
estopa vieja, -se rompa y se caiga.

En muchos institutos de ,belleza las drogas
empleadas están hechas a base de arsénico, de
barita, de bismuto, de sulfhidrato ele col, De
monosulfuro de sodio, de 'sul,[urode bario y
de otras substancias venenosas, y todo esto
causa 'en los rostros erosiones, rojeces, desca-
maciones, tumefacciones, supuraciones con
llagas ulcerosas y 'también accidentes de orden
general, como intoxicaciones, 'albuminuria,
ataques de uremia, etc.»

Mal'cela. - Use para .eI!. ca!bello este pre-
rada:

Acido fénico, 1 gramo; tintura de cantári-
das, '2; tintura de nuez vómica, 8; tintura de
quina, 30; aceite de ricino, 100; agua de co-
lonia, 30.

Para aclararlo se recomien da mucho Iavar
el cabello con cocimiento ele manzaníüa, Eso no
lo daña, Una buena leche de almendras para
el cutis se hace poniendo en remojo 40 ó 5e
almendras amargas, después de mondadas se
machacan como para hacer horchata, añadien-
dale dos cuartillos de agua; se filtra y se le
añade unas gotas de alcohol y se guarda en
frascos bien tapados.

A mparito Saavedra. - La !brillantina, 'como
[e indiqué, no le hará mal por mucho que la
ose. Puede mandar lo 'que guste con la segu-
ridad de que, si 10 autorizan, con mucho gusto
lo publicaré. Si aún no ha salido su contesta-
ción, "}'aealdrá, i Son tantas y tantas las car-
tas que he recibido!

Primavera. - Prepare medio litro de aguar-
diente con una cucharada de sal y gramo y
medio de quina. Con esto se friooiona todas las
noches el cuero cabeOludo. Use, además, tres
o cuatro veces por semana, esta pomada:

Aceite de ricino, 20 gramos : tintura de qui-
na, 10; tintura de romero, 10; tintura de [a-
borandi, 10; ron, 100:.

Tenga paciencia y constancia.
Raquel Me!iá. -'--No me atrevo a recomen-

darle ningún médico especíalista para Ias co-
rrientes eléctricas, porque no conozco a nin-
guno; pero creo no le será difícil saber de al-
guno por la misma guía del teléíono. El agua
de rosas se compra ya hecha en las farmacias.

Su amiguita. - No sé si el! vinagre 'en esa
forma es bueno para las impurezas de la piel.
Pero, de todas maneras, le aconsejo que no
abuse de los vinagres para el cutis, porque
resecan.



Las mejores cremas

para el cutis
c-on--el -sal-o defecto

de no ser

extranjeras
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Lectora... Lector...
Si no tiene posibilidad de adquirir es la re-
vista en su localidad, facilítenos la dirección
de algún establecimiento que pueda encar-
garse de su propaganda y venta.
Deseamos que nos conozcan en todas
las localidades.
Le quedaremos altamente agradecidos si en-
vía este dato a la
Sociedad General Española de Librería
Barbará, 16 Barcelona
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Máquinas para coser y bordar .,

CASA CENTRAL: (

AVIÑÓ, 9

Las de mejor resultado
La célebre rápida

Carteles de Cine
MANUFACTURA GENERAL

DE. IMPRESOS
LITOGRAFfA

RBPlIODUCCIONB~ De ARTB

CATÁLOGOS: CROMOS

fACTUIlAS : PAPEL DB CAIlTAS
TAIlJETAS

T DBMÁS TRABAJOS COMBRCIALBS

R. FOLCH
VIlLAIlIlOEL, 2211- PAIlÍS, 1M

TBlÉFONO 73746 BARCELONA

,-

No admita otro producto y pida siempre
y en todas partes Sales Litinices Dalmau

ERUPCIONES DE LOS NIRos
DI!liAPAJll.I!CI!N RÁPIDAMENTE CO"N EL

DEPORlTIYO IBfAnTll y PUTa POIOU
CABALLERO

5ARN A (Rofl A)
. ·eÚRA5E EN 10 MINUTOS CON

Sulfureip CABALLERO
'Vanta en C~§!r.! Esplc!fim. fmiacias J dirlli~o~1SI i .
_J. Cabllllex-o Roig -'Apnltl~a 710- Bárcelona .

I No se contente con contemplarlas
a distancia. Tengalas cerca.

. ¿For qué ha' de limitarse usted a Ver sus estrellas favoritas en la pan-
talla cu~ndo puede tenerlas cerca, a -todas horas, en artísticas postales?

Las fotografías de las artistas cinematográficas :son
un recreo para la vista y constituyen un regalo
muy apreciado. -

Enoienos un giro postal de 5 pesetas y le. remitiremos diez fotografías
en -tamaño postal de las artistas.' de cine americanas que usted quiera.
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Chocolates

.Casa fundada en 1~OO

Chocolates de tipo familiar, puro, con almendra, con leche,
gusto francés, Caracas

• Depósito central: Manresa, 4 y 6 _.Barcelona ••• .1.
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